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sl Varnost
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1 Varnost

UposStevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Splosna navodila
m Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo, izkaznico aparata in
informacije o izdelku shranite za kasnejso
uporabo ali za novega lastnika.

m Ce opazite poSkodbo zaradi transporta,
aparata ne prikljucite.

1.2 Namenska uporaba

Aparate lahko brez vti¢a priklju¢i samo poo-

blascen strokovnjak. Pri poSkodbah zaradi na-

pacne prikljucitve garancija ne velja.

Varnost med uporabo je zagotovljena le v pri-

meru strokovne vgradnje v skladu z navodili

za montazo. Za brezhibno delovanje na mestu

postavitve je odgovoren inStalater.

Aparat uporabljajte samo:

® 73 pripravo jedi in pijac.

= pod nadzorom. Kratkotrajne postopke ku-
hanja ves ¢as nadzorujte.

» v domacem gospodinjstvu in v zaprtih pro-
storih domacega okolja.

= do najviSje nadmorske viSine 2000 m.

Aparata ne uporabljajte:

= na ¢olnih ali v vozilih.

® 7 zunanjo programsko uro ali posebnim da-
ljiinskim upravljalnikom. To ne velja v prime-
ru, da je delovanje izklopljeno z aparati, za-
jetimi v standardu EN 50615.

®m 7a sesanje nevarnih ali eksplozivnih snovi
in pare.

® 73 sesanje drobnih delcev ali tekodin.

Ce imate implantirano delujo&o medicinsko
napravo (npr. sréni spodbujevalnik ali defibri-
lator), zdravnika povprasajte, ali je ta v skladu
z Direktivo 90/385/EGS Sveta Evropskih sku-
pnosti z dne 20. junija 1990 in z EN
45502-2-1 in EN 45502-2-2 ter ali je bila na-
prava izbrana, implantirana in nastavljena
skladno z VDE-AR-E 2750-10. Ce so ti pogoji
izpolnjeni in poleg tega uporabljate tudi neko-
vinske kuhinjske pripomocke in posodo ter
nekovinske rocCaje, lahko indukcijsko kuhalno
ploSCo brez tezav uporabljate v skladu z nje-
no namembnostjo.



1.3 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter
osebe z zmanjsanimi fizi€nimi, senzoric¢nimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne raz-
polagajo z izkuSnjami in/ali znanjem upora-
bljajo le, ko so pod nadzorom, ali ¢e so bili
pouceni o varni uporabi in so razumeli nevar-
nosti, ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo distiti ali vzdrzevati aparata,
razen Ce so stari veC kot 15 let ali starejSi in
SO pod nadzorom.

Otroci, mlajSi od 8 let, naj se ne priblizujejo
aparatu in prikljucnemu kablu.

1.4 Varna uporaba

/A OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne

dele in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhni-
mi deli.

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si

slednje potegnejo preko glave in se tako za-

dusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z
embalaznim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z emba-
laznim materialom.

Varnost sl

/A OPOZORILO - Nevarnost zastrupitve!
Vsesani izpusni plini lahko povzrocijo zastrupi-
tev. KurisCa, odvisna od zraka v prostoru (npr.
grelne naprave na plin, olje, les ali premog,
pretoCni grelniki, bojlerji) ¢rpajo zrak za izgo-
revanje iz prostora, v katerem so namesceni,
in odvajajo izpusne pline na prosto prek siste-
ma za odvajanje plinov (npr. dimnika). Ko je
napa vklopljena, se iz kuhinje in sosednjih
prostorov odvaja zrak. Brez zadostnega doto-
ka zraka nastane podtlak. Strupeni plini iz di-
mnika ali odvodnega jaska se vsesajo nazaj v
bivalne prostore.

2] Tog
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Kadar aparat deluje na odhodni zrak soCa-
sno s kuriséem, ki je odvisno od zraka v
prostoru, poskrbite za zadostno zraCenje.
Varno delovanje je mogoce le v primeru,
da podtlak v prostoru, kjer je namesceno
kurisCe, ne preseze 4 Pa (0,04 mbar). To
dosezete z odprtinami, ki jinh ni mogoce za-
preti, npr. v vratih in oknih, v povezavi s ka-
nalom za dovod/odvod zraka ali z drugimi
tehni¢nimi ukrepi, ki omogocajo dotok zra-
ka, potrebnega za izgorevanje, v prostor.
Samo prezraCevalni/odvodni kanal ne za-
dostuje za zagotavljanje mejnih vrednosti.

» \ vsakem primeru se posvetujte s pristoj-
nim dimnikarjem, ki lahko oceni stanje celo-
tnega prezraCevalnega sistema v hisi in
vam lahko priporoci ustrezne prezracevalne
ukrepe.

» Ce aparat uporabljate izklju¢no v nacinu

delovanja s krozenjem zraka, ga lahko upo-

rabljate brez omejitev.

/A OPOZORILO - Nevarnost pozara!
Nenadzorovano kuhanje z mascobo ali oljem
na kuhalni povrsini je lahko nevarno in lahko
povzrocCi pozar.

» Vrodih olj in masti nikoli ne pustite brez
nadzora.

» Pozara nikoli ne poskuSajte pogasiti z vo-
do, ampak izklopite aparat in nato pokrijte
plamene npr. s pokrovko ali z odejo za ga-
Senje.

v

v



sl Varnost

Kuhalna povrSina se moc¢no segreje.

» Na kuhalno povrSino ali v njeno neposre-
dno blizino nikoli ne polagajte vnetljivih
predmetov.

» Na kuhalni povrSini nikoli ne shranjujte
predmetov.

Aparat se mocno segreje.

» Gorljivih predmetov ali razprSilcev nikoli ne
shranjujete v predalih neposredno pod ku-
halno ploSco.

Pokrovi za kuhalno plos¢o lahko povzrodijo

nesrece, npr. zaradi pregretja, vziga ali materi-

alov, Ki jih lahko raznese.

» Ne uporabljajte pokrovov za kuhalno plo-
Sco.

Po vsaki uporabi z glavnim stikalom izklopite

kuhalno plosco.

» Ne Cakajte, da se bo kuhalna ploS¢a samo-
dejno izklopila, ker na njej ni vec€ loncev in
ponev.

Mascobne usedline v mascobnih filtrih se lah-

ko vhamejo.

» Aparata nikdar ne uporabljajte brez ma-
Scobnega filtra.

» Mascobne filtre redno Cistite.

» V blizini aparata nikoli ne uporabljajte odpr-
tega ognja (npr. za flambiranje).

» Aparat namestite v blizino kuris¢a na trdo
gorivo (npr. les ali oglje) le v primeru, da
ima kurisce zaprt, nesnemljiv pokrov. Ne
sme priti do preskoka isker.

/A OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Med delovanjem se aparat in njegovi dostopni

deli segrejejo, Se posebno okvir kuhalne plo-

Sce, Ce obstaja.

» Pazite, da se ne dotaknete grelnikov.

» Otroci, mlajSi od 8 let, naj se ne priblizujejo
aparatu.

KuhalisCe se segreva, vendar zaslon ne delu-

je.

» |zkljuCite varovalko v omarici z varovalkami.

» Poklicite pooblasceni servis.

Zasditne resetke za kuhalno povrsino lahko

povzroCijo nezgode.

» Nikoli ne uporabljajte zascitnih resetk za
kuhalno povrsino.

Kovinski predmeti se na kuhalni plosci zelo hi-

tro segrejejo.

» Na kuhalno plos¢o nikoli ne odlagajte ko-
vinskih predmetov, npr. nozey, vilic, zlic in
pokrovk.

Aparat se med delovanjem segreje.

» Pred CiScenjem pocakajte, da se aparat
ohladi.

» Ce v aparat zaide vro&a teko&ina, mag&ob-
ni filter ali prelivno posodo odstranite Sele,
ko se aparat ohladi.

/A OPOZORILO - Nevarnost elektriénega

udara!

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSola-
no strokovno osebje.

» Za popravilo aparata je dovoljeno upora-
bljati samo originalne nadomestne dele.

» Ce je omrezni prikljucni vodnik aparata po-
Skodovan, ga morate zamenjati s posebnim
prikljucnim kablom, ki je na voljo pri proi-
zvajalcu ali njegovi servisni sluzbi.

Poskodovan aparat ali poSkodovan omrezni

prikljuéni kabel je nevaren.

» Nikoli ne uporabljajte poSkodovanega apa-
rata.

» Nikoli ne uporabljajte aparata s poceno ali
zlomljeno povrSino.

» Nikoli ne vlecite za priklju¢ni kabel, da iz-
kluCite aparat iz elektricnega omrezja. Ve-
dno vlecite za vtic omreznega priklju¢nega
kabla.

» Ce je aparat ali omrezni prikljucni kabel v
okvari, takoj izvlecite vtiCc omreznega pri-
kljuCnega kabla iz vtiCnice ali izklopite varo-
valko v omarici z varovalkami.

» PokliCite pooblascéeni servis. = Stran 22

VdirajoCa vlaga lahko povzrodi elektri¢ni udar.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parne-
ga Cistilnika ali visokotlacnega Cistilnika.

Na vrodih delih aparata se lahko stopi izolaci-

ja kablov elektricnih naprav.

» Priklju¢nega kabla elektri¢nih naprav nikoli
ne izpostavljajte vrocim delom aparata.

/A OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Zaradi tekoCine med dnom posode in kuhali-

S¢em lahko posoda nenadoma odskoci v VviSi-

no.

» Kuhalis¢e in dno posode morata biti vedno
suha.

» Nikoli ne uporabljajte zamrznjene posode
za kuhanje.



Pri pripravi v vodni kopeli lahko kuhalna plo-

SCa in posoda pocita, Ce se pregrejeta.

» Posoda v vodni kopeli se ne sme neposre-
dno dotikati dna posode, napolnjene z vo-
do.

» Uporabljajte samo posodo, odporno na vro-
dino.

Prepredevanje materialne Skode sl

Aparat z napokano ali po¢eno povrsSino lahko

povzrodi ureznine.

» Aparata ne uporabljajte, Ce ima ta napoka-
no ali po¢eno povrsino.

2 Preprecevanje materialne skode

Tukaj je seznam najpogostejSih vzrokov za poskodbe in nasvetov, kako se jim izogniti.

Poskodba

Vzrok

Ukrep

Madezi

Kuhanje brez nadzora.

Opazujte potek priprave jedi.

Madezi, kruSenje

Razlita zivila, predvsem taka z velikim dele-
zem sladkorja.

Takoj jih odstranite s strgalom za steklokera-
miko.

MadezZi, kruSenje ali
razpoke v steklu

Poskodovana posoda, posoda s stoplienim
emajlom ali posoda z dnom iz bakra ali alu-
minija.

Uporabljajte primerno in neposkodovano po-
sodo.

Madezi, obarvanja

Neprimerni nacini ¢is&enja.

Uporabljajte le Cistila, primerna za steklokera-
miko, in Cistite kuhalno plos¢o samo takrat,
ko je hladna.

KruSenje ali razpoke
v steklu

Udarci ali posoda, pribor ali drugi trdi ali ko-
ni¢asti predmeti, ki padejo na kuhalno plo-
S&o.

Med kuhanjem ne udarite ob steklo in ne do-
volite, da na kuhalno ploS¢o padejo predme-
ti.

Praske, obarvanja

Grobo dno posode ali drsanje posode po ku-
halni plosgi.

Preglejte posodo. Posodo dvignite, ko jo pre-
mikate.

Praske

Sol, sladkor ali pesek.

Kuhalne ploS&e ne uporabljajte kot delovno
ali odlagalno povrsino.

PoSkodbe aparatal

Kuhanje v zamrznjeni posodi.

Nikoli ne uporabljajte zamrznjene posode za
kuhanije.

PoSkodbe posode ali
aparata

Kuhanje brez vsebine.

Posode brez vsebine nikoli ne postavite na
vroce kuhaliS&e in je ne segrevajte.

PoSkodbe stekla

Stopljena snov na vro¢em kuhalisCu ali vroCe
pokrovke na steklu.

Na kuhalno ploS¢€o ne polagajte papirja za
peko ali aluminijaste folije, plasti¢nih posod
ali pokrovk.

Pregretje

VroCa posoda na upravljalnem polju ali na
okvirju.

Nikoli ne postavljajte vroCe posode na ta ob-
modja.

3 Varstvo okolja in varcevanje

3.1 Odlaganje embalaze novega aparata

3.2 Varcéevanje z energijo

Material embalaze je okolju prijazen in primeren za po-
novno uporabo.

» Posamezne sestavne dele lo¢eno sortirajte v odpad.

Ce upostevate te napotke, bo vas aparat porabil manj
elektricne energije.

Izberite kuhaliS&e, ki ustreza velikosti posode. Posodo

namestite na sredino.

Uporabljajte posodo, katere premer dna se ujema s

premerom kuhaliS&a.

Nasvet: Proizvajalci posode pogosto navedejo zgornji

premer posode. Ta je pogosteje vedji kot premer dna

posode.

m Neustrezna posoda ali nepopolno prekrita kuhali-
§Ca porabijo veliko energije.

Posodo pokrijte z ustrezno pokrovko.
m Ce kuhate brez pokrovke, aparat porabi znatno ved
energije.



sl Primerna posoda

Pokrovko dvigajte Cim redkeje.
= Ce dvignete pokrovko, uide veliko energije.

Uporabite stekleno pokrovko.
m Steklena pokrovka omogoca, da pogledate v lonec,
ne da bi vam bilo treba dvigniti pokrovko.

Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom.

= Ce posoda nima ravnega dna, je poraba energije
vedja.

Uporabljajte posodo, ki ustreza koli€ini Zivil.

= Vedja posoda z malo vsebine potrebuje ve€ energi-
je za segrevanje.

Hrano pripravljajte z malo vode.
= Vel kot je vode v posodi za kuhanje, ved energije
potrebujete za segrevanije.

Pravocasno preklopite na nizjo stopnjo kuhanja. Upo-

rabite ustrezno stopnjo poc¢asnega kuhanja.

= Ce nastavite previsoko stopnjo poCasnega kuhanja,
po nepotrebnem tratite energijo.

Stopnjo ventilatorja prilagodite koli¢ini pare, ki nastaja

med kuhanjem.

= NiZja stopnja prezraCevanja pomeni manjsSo porabo
energije.

Pri intenzivnem nastajanju pare pravocasno izberite

vi§jo stopnjo ventilatorja.

= Vonjave se tako manj Sirijo po prostoru.

Aparat izklopite, ko ga ne potrebujete ved.
n

Med kuhanjem primerno zradite prostor.
= Tako bo aparat deloval bolj uginkovito in z man]
hrupa.

Filtre gistite ali menjajte v navedenih ¢asovnih interva-
lih.

= Uginkovitost filtrov se ohrani.

Informacije o izdelku v skladu z (EU) 66/2014 najdete

na priloZzeni izkaznici aparata in na spletu na produktni
strani vaSega aparata.

4 Primerna posoda

Posoda, primerna za kuhanje z indukcijo, mora imeti fe-
romagnetno dno, torej jo mora magnet priviaciti, poleg
tega mora dno ustrezati velikosti kuhalis¢a. Ce aparat

ne zazna posode na dolo¢enem kuhaliSCu, postavite
posodo na kuhaliS&e z eno stopnjo manjSim preme-
rom.

4.1 Velikost in lastnosti posode

Da aparat pravilno zazna posodo, morate upostevati
velikost in material posode. Dno vseh posod mora biti
popolnoma ravno in gladko.

Z Preizkus posode lahko preverite, ali je vasa posoda
primerna. Vec informacij najdete pod

- "Preizkus posode”, Stran 15.

Posoda Materiali

Lastnosti

Priporogena posoda

Posoda iz nerjaveCega jekla z dnom v obliki
sendviCa, ki dobro razporeja toploto.

Ta posoda enakomerno razporeja toploto, se
hitro segreje in aparat jo zagotovo zazna.

Feromagnetna posoda iz emajliranega jekla,
litoZzelezna posoda ali posebna posoda za in-
dukcijo iz nerjaveCega jekla.

Ta posoda se hitro segreje in aparat jo zago-
tovo zazna.

Primerno

Dno ni v celoti feromagnetno.

Ce je feromagnetno obmogje manjse od dna
posode, se segreje samo feromagnetno ob-
modje. Tako se toplota ne razporeja enako-
merno.

Dno posode z delezem aluminija.

Zaradi aluminija se feromagnetna povrsina
zmanjsa, zato posoda lahko sprejme man;
moci. Lahko se zgodi, da aparat te posode
ne zazna dovolj ali je sploh ne zazna in je za-
to ne segreva dovolj.

Ni primerno Posoda iz obiCajnega tankega jekla, stekla,
gline, bakra ali aluminija.

Opombe

= Med kuhalno plos¢o in posodo naéelno ne upora-

bljajte adapterskih ploS¢.
= Ne segrevajte prazne posode in ne uporabljajte po-
sode s tankim dnom, ker se lahko zelo mo¢no se-

greje.



Spoznavanje sl

5 Spoznavanje

5.1 Kuhanje z indukcijo

Kuhanje z indukcijo je nekoliko druga¢no od kuhanja

na obic¢ajnih kuhalnih ploS&ah in prinasa vrsto predno-

sti, npr. prihranek Casa pri kuhanju in peéenju, prihra-

nek energije ter lazjo nego in gis¢enje. Omogoca tudi
boljSi nadzor nad temperaturo, ker toplota nastaja ne-

posredno v posodi.

5.2 Vas novi aparat
Informacije o vaSem novem aparatu

5.4 Upravljalno polje

Posamezne podrobnosti, npr. barva in oblika, se lahko

razlikujejo od tistih na sliki.

Oznaka

Mas&obni filter

-

Filter za vonjave pri delovanju s kroZenjem zra-

ka ali zvoéni filter pri delovanju na odhodni zrak
f

Kuhalna plos&a

Upravljalno polje

o~ feo

Prelivna posoda

1

@)

dvisno od opreme aparata.

5.3 Dodatni pribor

Odvisno od nadina vgradnje aparata je na voljo razli-
¢en pribor, ki ga lahko kupite v specializiranih trgovi-
nah, na pooblas¢enem servisu ali na nasi uradni sple-

tni strani.

Komplet za odvajanje zraka

Komplet za krozenje zraka

Filter za vonjave za delovanje s kroZzenjem zraka
Zvocni filter za delovanje na odhodni zrak

0
o

i ®

Opombe

= Upravljalno polje naj bo vedno Cisto in suho.

m V blizino prikazov in senzorjev ne postavljajte poso-

de. Elektronika se lahko pregreje.

Izbirni senzorji

Ko se kuhaliSe segreva, svetijo simboli tipk, ki so v

danem trenutku na voljo.

Senzor  Funkcija

® Glavno stikalo

- Izbira kuhali¢a

0 1m2m...8m9 Nastavitveno obmodje
N Zasdita pri brisanju
C= Otrosko varovalo

B, CombiZone

A MoveMode




sl Nacini delovanja

Senzor  Funkcija
bt PowerBoost
Intenzivne stopnje ventilatorja
® Funkcija programske ure
S Roc¢no krmilienje nape

Glede na status kuhalne ploSCe zasvetijo tudi prikazi
kuhaliS¢ ter razli¢ne vklopliene in razpolozljive funkcije.
5.5 Razdelitev kuhalis¢

Navedena mo¢ je izmerjena s standardnimi lonci, opi-
sanimi v IEC/EN 60335-2-6. Mo¢ se lahko razlikuje gle-
de na velikost posode ali material, iz katerega je izdela-
na.

T SR

\_/@\_/

200 W

Obmocje Najvisja stopnja ku-
hanja
@21 cmBE Stopnja modi 9 2.200 W
PowerBoost 3.700 W
21 x38cmHB Stopnja modi 9 3.600 W

5.6 Kuhalisce

Preden zacénete kuhati, preverite, Ce se velikost posode
ujema s kuhaliS¢em, na katerem Zelite kuhati:

Obmocéje Tip kuhaliSéa

BH Kuhalig¢e z enojnim krogom

B Kombinirano kuhali§e — Stran 11

5.7 Prikaz preostale toplote

Kuhalna ploS&a ima prikaz preostale toplote za vsako
kuhaliS€e. Dokler prikaz preostale toplote sveti, se ne
dotikajte kuhalisca.

Prikaz Pomen

H Kuhali§de je vroce.

h Kuhalis¢e je toplo.

6 Nacini delovanja

Aparat lahko uporabljate za delovanje na odhodni zrak
ali s krozenjem zraka.
6.1 Delovanje z odvajanjem zraka

Masd&obni filtri odistijo vsesani zrak, ki se nato prek sis-
tema cevi odvaja na prosto.

Zraka ne smete odvajati v prezradeval-

— no odprtino, ki se uporablja za odpadne
B pline aparatov na plin ali druga goriva
m (to ne velja za aparate za krozenje zra-

ka).

= Ce je odpadni zrak speljan skozi
prezraCevalno odprtino za dim ali
odpadne pline, ki ni v uporabi, mora
to odobriti pristojni dimnikar.

m  Ce je odpadni zrak speljan skozi zu-
nanjo steno, je treba uporabiti tele-
skopski kanal.

6.2 Delovanje z recirkulacijo zraka

MascCobni filtri in filter za vonjave odistijo vsesani zrak,
nato se zrak odvede nazaj v prostor.

Ce Zelite prestredi neprijetne vonjave pri
delovanju z recirkulacijo zraka, morate
vgraditi filter za vonjave. Informacije o
razli€nih nacinih delovanja aparata z re-
cirkulacijo zraka najdete v naSem kata-
logu ali jih dobite pri prodajalcu. Potreb-
ni pribor lahko kupite v specializiranih
trgovinah, na pooblas¢enem servisu ali
v spletni trgovini.

7 Pred prvo uporabo

UpoStevajte naslednja priporodila.

7.1 Priprava aparata

Za pravilno delovanje morate sestavne dele razporediti
po naslednjem vrstnem redu:

1. Vstavite filtre.

2. Vstavite kovinski filter.

Opomba: Aparata nikoli ne uporabljajte brez kovinske-
ga filtra in prelivne posode.



7.2 Nastavitev nacina delovanja

Aparat je ob dobavi nastavljen na delovanje s kroze-
njem zraka.

Osnovno upravljanje sl

Ce je kuhalna plos&a vgrajena tako, da je zrak speljan
na prosto, morate nastavitev =/ 7 konfigurirati za tak na-
¢in delovanja. Ved& informacij najdete v poglavju

— "Osnovne nastavitve", Stran 14

8 Osnovno upravljanje

8.1 Vklop kuhalne plosce

» Dotaknite se @.
Oglasi se zvoéni signal in prikaz poleg @ sveti.
v Kuhalna plos&a je pripravljena za uporabo.

ReStart

» Ce aparat v 4 sekundah od izklopa znova vklopite,
se kuhalna plosc¢a vklopi s prej$njimi nastavitvami.

8.2 lzklop kuhalne plosce

» Dotaknite se O, dokler prikazi ne ugasnejo.
v Vsa kuhalis€a so izklopljena.

Opomba: Ce so vsa kuhali$&a izklopliena ve& kot
20 sekund, se kuhalna plosca izklopi.

8.3 Nastavitev stopnje moc¢i na kuhaliséih

Kuhalig¢e ima 17 stopenj modi, ki so prikazane od 1do
9 z vmesnimi vrednostmi. |zberite najprimernej$o sto-
pnjo modi za jed in izbrani postopek priprave.

1. Dotaknite se --, da izberete kuhalidce.

v Zasveti prikaz & in pod njim simbol _.

8.4 Nasveti za kuhanje

m Ko pogrevate pire, kremne juhe ali goste omake, jih

ob&asno pomesajte.

Za predgrevanje nastavite stopnjo kuhanja 8-9.

Pri kuhanju s pokrovko zniZajte stopnjo kuhanja, ta-
koj ko zaéne uhajati para. Uhajanje pare ne vpliva
na rezultat priprave.

= Po koncu priprave posodo pokrijte s pokrovko, do-
kler jedi ne postrezete.

= Pri kuhanju v loncu na pritisk upostevajte navodila
proizvajalca.

m  Zivi ne kuhajte predolgo, da ohranijo hranilno vre-
dnost. S kuhinjsko uro lahko nastavite optimalni ¢as
priprave.

Pazite, da se iz olja ne kadi.

m  Da Zivila porjavijo, jih eno za drugim popecite v
majhnih porcijah.

m  Nekatere posode se med kuhanjem mocno segreje-
jo. Zato uporabljajte prijemalke.

m  Priporocila za energetsko ucinkovito kuhanje najde-
tev
— "VarCevanje z energijo", Stran 5

Priporocdila za kuhanje

Preglednica kaZze, katera stopnja mocCi (~==Z) je primer-
na za kaksno Zivilo. Cas priprave (® min) se lahko razli-
kuje glede na vrsto, tezo, debelino in kakovost Zivil.

2

V nastavitvenem obmodju izberite zeleno stopnjo ku-
hanja.

v Stopnja modi je nastavljena.

Opomba: Ce na kuhali$&u ni posode ali e posoda ni
primerna, izbrana stopnja moci utripa. Po doloenem
Casu se kuhalisce izklopi.

QuickStart

>

Ce posodo pred vklopom postavite na kuhalno plo-
§Co, jo aparat ob vklopu zazna in samodejno izbere
ustrezno kuhali§&e. Nato v naslednjih 20 sekundah
izberite stopnjo modi, sicer se kuhalna plosca izklo-
pi.

Sprememba stopnje mo¢i ali izklop kuhalis¢a

1. Izberite kuhaliS&e.

2. V nastavitvenem obmocju izberite zeleno stopnjo ku-
hanja ali nastavite na &.

v Stopnja kuhanja na kuhali¢u se spremeni ali se ku-
haliS&e izklopi in prikaZze se prikaz preostale toplote.

—== ® min

Topljenje

Cokolada, preliv 1-1. -

Maslo, med, Zelatina 1-2 -

Pogrevanje in ohranjanje to-

plote

Enoloncnica, npr. leCina eno- 1.-2 -

lonCnica

Mleko' 1.-2. -

Obarjene klobasice' 3-4 -

Odtaljevanje in pogrevanje

Spinada, globoko zamrznjena 3-4 15-25

Golaz, globoko zamrznjen 3-4 35-55

Posiranje, nezno segrevanje

Krompirjevi cmoki ' 4.-5. 20 -30
Riba ' 4-5 10-15
Bele omake, npr. omaka beSa- 1-2 3-6
mel

Stepene omake, npr. bearnska 3 -4 8-12

omaka, holandska omaka

Kuhanje, kuhanje v sopari, du-
Senje

' Brez pokrovke
2 Predgrevanje na stopnji kuhanja 8-8.




sl Krmiljenje nape

-= ® min
Riba in ribji file, paniran 6-7 8-20
Riba, panirana in globoko za- 6-7 8-15
mrznjena, npr. ribje palcke
Kozice in raki 7-8 4-10
Prazenje sveze zelenjave in 7-8 10-20
gob
Jedi iz ponve, zelenjava, natra- 7 -8 15-20
kove narezano meso na azijski
nadin
Globoko zamrznjene jedi, npr. 6-7 6-10
pripravljene jedi za pripravo v
ponvi
PalacCinke, peCene ena za dru- 6. -7. -
go
Omlete (peCene ena za drugo) 3.-4 3-10
Jajca na oko 5-6 3-6

-= ® min
Riz, z dvojno koli¢ino vode 2.-3 15-30
Mle&ni riz 2 2-3 30-140
Krompir v oblicah 4, -5, 25-35
Slan krompir 4,-5 15-30
Testenine ' 6-7 6-10
Enolonc¢nica 3.-4 120 -

180

Juhe 3.-4. 15-60
Zelenjava 2.-3. 10-20
Zelenjava, globoko zamrznjena 3.-4 7-20
Enoloncnica v loncu na pritisk ~ 4.-5 -
Dusenje z mas¢obo
Zvita peCenka 4-5 50-65
Dusena pecéenka 4-5 60-100
Golaz ? 3-4 50-60
Prazenje/pecenje z malo ma-
$éobe '

Zrezek, naraven ali paniran 6-10

Cvrenje, 150-200 g na porcijo
v 1-2 | olja, cvrenje posame-
znih porcij’

Zrezek, globoko zamrznjen 6-12

Globoko zamrznjeni izdelki, 8-9 -
npr. ocvrt krompircek, pis¢and;ji
medaljoni

Steak (debeline 3 cm) 8-12

Kroketi, globoko zamrznjeni

6-7
6-7
Kotleti, naravni ali panirani 6-7 8-12
7-8
5-6

7-8
Meso, npr. kosi piS€anca 6-7 -
Riba, panirana ali v pivskem te- 6 -7
stu

Perutninska prsa (debeline 2 - 10-20
cm)

Perutninska prsa, globokoza- 5-6 10 - 30
mrznjena

Polpete (debeline 3 cm) 4, -5, 20-30
Hamburger (debeline 2 cm) 6-7 10-20
Riba in ribji file, naraven 5-6 8-20

' Brez pokrovke
2 Predgrevanje na stopnji kuhanja 8-8.

Zelenjava, gobe, panirane, v pi- 6 -7 -
vskem testu ali tempuri

Drobno pecivo, npr. krofi, sadje 4 -5 -
v pivskem testu

' Brez pokrovke
2 Predgrevanje na stopnji kuhanja 8-8.

9 Krmiljenje nape

S krmiljenjem nape lahko krmilite visoko uginkoviti sis-
tem za odvajanje zraka, vgrajen v kuhalno povrsino.

9.1 Rocéno krmiljenje nape

Stopnjo ventilatorja lahko roéno krmilite.

Opomba: Ce je posoda visoka, optimalno vsesavanje
ni zagotovljeno. Vsesavanje lahko izboljSate tako, da
pokrovko polozite postrani.

Aktiviranje ro¢nega krmiljenja nape

1. Dotaknite se .
Prezra&evalni sistem se vklopi pri prednastavljeni
stopnji modi.

2. V naslednjih 10 sekundah v nastavitvenem obmocju
izberite Zeleno stopnjo modi.
Nastavljena stopnja modi sveti.

3. Dotaknite se J, da potrdite nastavitev.

v Prezracevalni sistem je aktiviran.

Sprememba ali deaktiviranje roénega krmiljenja
nhape
1. Dotaknite se .
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2. V nastavitvenem obmocju izberite Zeleno stopnjo
modi ali nastavite na .

9.2 Intenzivna stopnja ventilatorja

Prezragevalni sistem ima dve intenzivni stopnji. Ko vklo-
pite intenzivne stopnje, prezradevanje kratek ¢as deluje
z najvecjo modgjo.

Aktiviranje intenzivne stopnje ventilatorja

1. Dotaknite se .
2. |zberite Zeleno intenzivno stopnjo:

- Intenzivna stopnja I: izberite stopnjo moci 5 in
se nato dotaknite boost A. Prikaz & sveti. Stopnja je
aktivirana.

- Intenzivna stopnja Il: znova se dotaknite boost A.
Prikaz &. sveti. Stopnja je aktivirana.

Opomba: Po pribl. 8 minutah se aparat samodejno pre-
klopi nazaj na stopnjo modi 5.

Sprememba ali deaktiviranje intenzivne stopnje
ventilatorja

1. Dotaknite se k.



2. V nastavitvenem obmocdju izberite Zzeleno stopnjo
modi ali nastavite na .

9.3 Samodejni zagon prezracevalnega
sistema

Ko izberete stopnjo kuhanja za eno kuhali§&e, se vklopi
samodejni zagon.

Prezragevalni sistem se vklopi pri dolo&eni stopnji ku-
hanja glede na trenutno stopnjo kuhanja na kuhaliscih.
Kako spremenite to nastavitev, je opisano v poglavju

— "Osnovne nastavitve", Stran 14.

9.4 Funkcija zamika izklopa ventilatorja

Funkcija zamika izklopa omogo¢i, da prezracevalni sis-
tem deluje Se nekaj minut po izklopu kuhalne plos&e.
Tako odstranite preostalo paro, ki je nastala med kuha-
njem. PrezraCevalni sistem se nato samodejno izklopi.

Aktiviranje zamika izklopa prezracevalnega
sistema

Cas zamika izklopa se standardno aktivira z najdalj$im
¢asom izklopa.

CombiZone sl

Kako spremenite to nastavitev, je opisano v poglavju
— "Osnovne nastavitve", Stran 14.

Opomba: Zamik izklopa se vklopi samo, ¢e je bilo naj-
manj eno kuhalisCe vklopljeno najmanj eno minuto.

Deaktiviranje zamika izklopa prezra¢evalnega
sistema

Rocno
Funkcijo deaktivirate tako, da se dotaknete J.

Samodejno

Aparat deaktivira funkcijo zamika izklopa
prezraCevalnega sistema, Ce:

®m je Cas zamika izklopa potekel.

= znova vklopite aparat.

10 CombiZone

Omogoca kombinacijo dveh enako velikiih kuhaliS¢, pri
¢emer se na obeh vklopi enaka stopnja modi. Ta funk-
cija je zasnovana predvsem za kuhanje v podolgovati
posodi.

Funkcija omogod&a kuhanje v posodi, ki pokriva eno ku-
haliS¢e in jo lahko za udobnejSe kuhanje premikate z
enega kuhali§&a na drugo. V tem primeru obe kuhalisci
ohranita enako stopnjo kuhanja in enake nastavitve.

10.1 Namestitev posode
Uporabljajte posodo, ki se prilega kuhaliScu.

Opomba:

Posodo postavite tako, da je vedno pokrito samo po
eno od obeh kombiniranih kuhaliS&. Kuhali$¢i se ne ak-
tivirata pravilno in rezultat priprave ne bo dober.

10.2 Vklop CombiZone

1. Izberite eno od obeh kuhaliS¢ in nastavite stopnjo
modi.

2. Pritisnite .

v e sveti in stopnja kuhanja se prikaze na prikazu spo-
dnjega kuhalisca.

v Funkcija je vklopljena.

10.3 Izklop CombiZone

» Dotaknite se .H.
v Funkcija je deaktivirana.

v Obe kuhalis&i e naprej delujeta kot dve neodvisni
kuhalisgi.

11



sl MoveMode

11 MoveMode

Omogoca spremembo stopnje moci za posodo, ko po-
sodo premaknete z enega kuhaliS€a na drugo. Zasno-
vana je predvsem za kuhanje v eni posodi.

11.1 Namestitev in premikanje posode

Uporabite samo eno posodo. Postavite posodo na ku-
haliS&e in jo v skladu z Zeleno stopnjo modci premaknite
z enega kuhalis€a na drugo.

Vsako kuhalis¢e ima prednastavljeno stopnjo moci:

= Sprednje obmocje: stopnja modi 5.

m  Zadnje obmodje: stopnja modi .

Standardno nastavitev prednastavljene stopnje moci
lahko spreminjate. Kako to storite, je opisano v poglav-
ju Osnovne nastavitve

« K
NG
01010

11.2 Vklop MoveMode

1. Izberite eno od obeh kuhalisc.

2. Dotaknite se [E.

v e in stopnja modi na kuhali$¢u, na katerem je poso-
da, moéneje svetita.

v Funkcija je vklopljena.

Opomba: Med postopkom kuhanja lahko spreminjate

stopnje modi na obmogjih.

11.3 Izklop MoveMode

» Dotaknite se k.
v Funkcija je deaktivirana.
Opomba: Ko stopnjo moci na enem od obeh kuhalis§¢

nastavite na J, se funkcija v priblizno 10 sekundah de-
aktivira.

12 CGasovne funkcije

Vasa kuhalna plosc¢a ima razli¢ne funkcije za nastavitev
Casa priprave:

= Programska ura za izklop

= Alarm

12.1 Programska ura za izklop

Omogoca programiranje ¢asa priprave na enem ali veC
kuhalis&ih. Po preteku Casa se kuhalis¢e samodejno iz-
klopi.

Vklop Programska ura za izklop

1. Izberite kuhaliS¢e in stopnjo moci.

2. Pritisnite ®.

v Na kuhalidéu zasveti [=.

3. Na nastavitvenem obmocju nastavite trajanje.

- Ce zelite nastaviti Cas priprave, krajSi od 10 mi-
nut, se vedno najprej dotaknite O in nato izberite
zeleno vrednost.

Cas priprave se zane odstevati.

Po preteku trajanja se oglasi zvocni signal.

Pritisnite (.

Prikazi ugasnejo in zvocni signal utihne.

< P K

Sprememba ali izklop Programska ura za izklop

1. Izberite kuhalis¢e in se nato dotaknite (.
2. V nastavitvenem obmocju spremenite ¢as priprave

ali nastavite na 00, da izbridete Cas.

12.2 Alarm

Omogoca aktiviranje alarma od 0 do 99 min. Ta funkci-
ja deluje neodvisno od kuhali$¢ in drugih nastavitev.
Kuhali3¢ ne izklopi samodejno.

Vklop Alarm

Tolikokrat pritisnite ®, da & sveti.

V nastavitvenem obmodju nastavite zeleni Cas.
Cas se zaéne odstevati.

Po preteku trajanja se oglasi zvoc¢ni signal.
Pritisnite ©.

Prikazi ugasnejo in zvocni signal utihne.

C WK K D=

AlarmSprememba ali izklop

1. Tolikokrat pritisnite ®, da & sveti.
2. V nastavitvenem obmocju spremenite ¢as ali nasta-

vite na 58, da izbriete ¢as.

13 PowerBoost

S to funkcijo velike koli¢ine vode segrejete hitreje kot z
g

Ta funkcija je na voljo za vsa kuhaliS¢a, Ce ne deluje
drugo kuhaliS&e iste skupine.

12



Sicer na prikazu izbranega kuhali§ca utripata & in 5.
Nato se samodejno nastavi 5 brez aktiviranja funkcije.

13.1 Vklop PowerBoost

Zahteva: V obmodju kombiniranega kuhalis¢a lahko
funkcijo PowerBoost aktivirate samo, kadar uporabljate
dve neodvisni kuhaliSgi.

Otrosko varovalo sl

1. |zberite kuhaliS&e.
2. Dotaknite se 4. Prikaz & sveti.
v Funkcija je vklopljena.

13.2 Izklop PowerBoost

1. Izberite kuhaliSce.

2. Dotaknite se ... Prikaz & ugasne in kuhalice se
preklopi nazaj na stopnjo kuhanja 5.

v Funkcija je deaktivirana.

Opomba: V dolocenih okolis¢inah se lahko ta funkcija

samodejno izklopi, da zascCiti elektronske elemente v

notranjosti kuhalne plosce.

14 Otrosko varovalo

Kuhalna plos¢a ima otrosko varovalo. Z njim prepredi-
te, da bi otroci vklopili kuhalno plosco.

14.1 Vklop Otrosko varovalo

Zahteva: Kuhalna plo$¢a mora biti izklopljena.
» Za 4 sekunde se dotaknite C=.

v Prikaz poleg C= sveti 10 sekund.

v Kuhalna plosca je zaklenjena.

14.2 Izklop Otrosko varovalo

» Za 4 sekunde se dotaknite C=.
v Zapora je odpravljena.

14.3 Samodejno otrosko varovalo

Otrosko varovalo lahko tudi samodejno aktivirate ob
vsakem izklopu kuhalne ploSce.

Kako vklopite in izklopite to funkcijo, je opisano v po-
glavju Osnovne nastavitve — Stran 14.

15 Zascita pri brisanju

Omogoca zaporo upravljalnega polja za Cis¢enje, da
nenamerno ne spremenite nastavitev.
Zapora ne ucinkuje na glavno stikalo.

15.1 Vklop Zasg¢ita pri brisanju

» Dotaknite se M. Oglasi se zvoc¢ni signal.
v Upravljalno polje je 35 sekund zaklenjeno. 5 sekund
pred izklopom se oglasi zvoc¢ni signal.

15.2 lzklop Zascita pri brisanju

Za predd&asni izklop funkcije:
» Dotaknite se M.
v Upravljalno polje je odklenjeno.

16 Posamezni varnostni izklop

Varnostna funkcija se aktivira, ¢e je kuhaliS€e dlje ¢asa
v uporabi in ne spremenite nobene nastavitve. Kuhali-
SCe prikaze F& in se izklopi.

Cas od 1 do 10 ur je odvisen od izbrane stopnje modi.

Za vklop kuhaliS&a pritisnite poljubno tipko.

13
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17 Osnovne nastavitve

Osnovne nastavitve aparata lahko prilagodite svojim potrebam.

17.1 Pregled osnovnih nastavitev

Prikaz Nastavitev Vrednost
c! Otrogko varovalo & - Ro¢no.'
{ Samodejno.
Z - Izklopljeno.
cc Zvocni signali {l — Zvocna signala za potrditev in napako sta izkloplje-
na.
{ — Vklopljen je samo zvoc¢ni signal za napako.
.::' - Vklopljen je samo zvoc&ni signal za potrditev.
3 - Vsi zvoéni signali so vklopljeni .
c3 Prikaz porabe energije & - Izklopljeno."
Prikazuje skupno porabo energije med vklo- - Vklopljeno.
pom in izklopom kuhalne plos¢e v kWh.
Natan¢nost prikaza je med drugim odvisna
od kakovosti napetosti elektricnega omrezja.
c5 Samodejni izklop kuhalisg. 00 - izklopljen.!
£1-89 - Minute za samodejnega izklopa.
ch Trajanje zvo&nega signala ob koncu pro- {— 10 sekund '
gramske ure .::'— 30 sekund
7 - 1 minuta
c Omejitev modi 0 - Izkloplieno. Najvedja mo¢ kuhalne plosce .
Po potrebi omogo&a omejitev skupne modi i — 1000 W. NajmanjSa mod.
kuhalne plosce, Ce je to potrebno glede na i, — 1500 W.
znacilnosti vase elektriCne instalacije. Razpo- ...
loZljive nastavitve so odvisne od najve¢je mo- = — 3000 W. Priporo¢eno za 13 A.
&i kuhalne plogdée. Natanne podatke najdete 3. — 3500 W. Priporogeno za 16 A.
na tipski ploscici. Ko je ta funkcija aktivna in 4 - 4000 W.
kuhalna plos¢a doseze nastavljeno omejitev 4. — 4500 W. Priporo¢eno za 20 A.
moci, se prikaze _ in visje stopnje modi ni
mogode izbrati. S — Najvedja mo¢ kuhalne plosce.
cS Cas izbire kuhalisga £l - Neomejeno: zadnje izbrano kuhalid¢e lahko nastavi-
te, ne da ga na novo izberete.'
i — Omejeno: zadnje izbrano kuhali$¢e lahko nastavite v
10 sekundah po izbiri. Po tem ¢asu morate kuhaliS&e
znova izbrati, preden ga nastavite.
cii MoveMode S - Prednastavljena stopnja kuhanja za sprednje kuhali-
Omogoda spremembo prednastavljenih sto-  Sce.
penj kuhanja. !. 5 - Prednastavljena stopnja kuhanja za zadnje kuhali-
SCe.
cic Preizkus posode & — Ni primerno.
S to funkcijo lahko preizkusite kakovost po- { — Ni optimalno.
sode. Z — Primerno.
c i Nastavitev krozenja zraka ali delovanja na & - Konfiguracija delovanja s kroZzenjem zraka.'
odhodni zrak. i — Konfiguracija delovanja na odhodni zrak.
c g Nastavitev samodejnega vklopa I — 1zklopljeno.

{ — Vklopljeno: prezradevalni sistem se vklopi pri doloce-
ni stopnji moci glede na trenutne stopnje modi na

kuhaliscih.'

" TovarniSka nastavitev
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Prikaz Nastavitev Vrednost
cchd Nastavitev zamika izklopa & — 1zklopljeno.
Ce kuhalna plos¢a deluje na odhodni zrak, { — VKklopljeno ':

se prezradevalni sistem vklopi skupaj s sto-
pnjo modi za pribl. 6 minut.

Ce kuhalna plo&&a deluje s kroZenjem zraka,

se prezracevalni sistem vklopi skupaj s sto-
pnjo modi za pribl. 30 minut.

Funkcija zamika izklopa se po tem &asu sa-

modejno izklopi.

1

Ponastavitev na tovarniSke nastavitve

[aa]

D=

& - Individualne nastavitve .
{ — Tovarniske nastavitve.

1

' TovarniSka nastavitev

17.2 Na oshovne nastavitve

Zahteva: Kuhalna plo$¢a mora biti izklopljena.

1. Da vklopite kuhalno plogc¢o, se dotaknite O.
2. V naslednjih 10 sek. se za 4 sek. dotaknite .

Informacije o izdelku Prikaz
Seznam poobladdéenih servisov (PS) &/
Proizvodna Stevilka Fd
Proizvodna $tevilka 1 oe.
Proizvodna $tevilka 2 as

v Prvi 8tirje prikazi navajajo informacije o izdelku. Za
ogled posameznih prikazov se dotaknite nastavitve-
nega polja.

3. Za dostop do osnovnih nastavitev se dotaknite ©.

v Kot prednastavitev svetijo c {in &.

4. Tolikokrat se dotaknite ®, da se prikaze Zelena na-
stavitev.

5. V nastavitvenem obmocju izberite Zeleno nastavitev.

6. Za 4 sek. se dotaknite ©.

v Nastavitve so shranjene.

17.3 Prekinitev spremembe osnovnih
nastavitev

» Dotaknite se @.
v Vse spremembe se zavrzejo in se ne shranijo.

18 Preizkus posode

Kakovost posode bistveno vpliva na hitrost in rezultat
postopka kuhanja.

S to funkcijo lahko preizkusite kakovost posode.

Pred preizkusom se prepriajte, da se velikost dna po-
sode ujema z velikostjo uporabljenega kuhali§ca.
Dostop poteka prek osnovnih nastavitev. = Stran 14

18.1 Izvedba Preizkus posode

1. Posodo pri sobni temperaturi napolnite s pribl.
200 ml vode in jo postavite na sredino kuhalis¢a, ki
se najbolje prilega velikosti dna posode.

2. Odprite osnovne nastavitve in izberite £ { 2.

3. Dotaknite se nastavitvenega obmodja. Na kuhalis¢ih
utripa prikaz —.

v Preizkus poteka.

v Cez 10 sekund se na prikazu kuhali§& prikaZe rezul-
tat.

18.2 Preverjanje rezultata

Naslednja preglednica prikazuje, kaj rezultat pomeni za
kakovost in hitrost postopka kuhanja.

Rezultat

7! Posoda ni primerna za kuhalidGe in se zato ne se-
greva.

! Posoda se segreva pocasneje, kot ste pri¢akovali,
in postopek kuhanja ne poteka optimalno.

~ Posoda se pravilno segreva in postopek kuhanja
je pravilen.

Da aktivirate to funkcijo, se dotaknite nastavitvenega
obmodgja.

19 Omejitev mogi

S to funkcijo lahko nastavite skupno mo¢ kuhalne plo-
sce.

Kuhalna plosca je tovarniSsko nastavljena. Najve&jo moc
kuhalne plosSc¢e najdete na tipski ploscici. S to funkcijo
prilagodite konfiguracijo glede na elektri¢no instalacijo.
Kuhalna ploS&a samodejno in v skladu s potrebami
razporedi razpolozljivo mo¢ med vklopljena kuhalis¢a,
kar preprecuje prekoracitev nastavljene moci.

Dokler je ta funkcija vklopljena, lahko mo¢ vsakega ku-
haliS¢a zaCasno pade pod nominalno vrednost. Kuhal-
na plos&a samodejno in v skladu s potrebami razpore-
di razpolozljivo mo& med vklopljena kuhalis¢a, kar pre-
precuje prekoraditev nastavljene modi _. Aparat samo-
dejno uravnava in izbira najvi§jo mogoc¢o stopnjo moci.
Kako to storite, je opisano v poglavju Osnovne nastavi-
tve — Stran 14
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7
20 Ciscenje in nega
Da bo va$ aparat dolgo ¢asa brezhibno deloval, ga
skrbno Cistite in negujte.

20.1 Cistilna sredstva

Primerna distila ali strgala za steklokeramiko lahko ku-

pite na pooblaséenem servisu, v trgovini ali v spletni tr-

govini www.bosch-home.com.

POZOR!

Neustrezna Cistilna sredstva lahko poSkodujejo povrsi-

ne aparata.

» Ne uporabljajte neustreznih Cistilnih sredstev.

» Ne uporabljajte Sistilnih sredstev dokler je kuhalna
plosCa Se vroCa. To lahko povzrodi sledi v povrsini
aparata.

Neprimerna Cistila

= NerazredCeno pomivalno sredstvo

= (Cistilo za pomivalni stroj

= Abrazivna sredstva

m  QOstra dgistilna sredstva, kot so razprSilo za giS€enje
pecice in odstranjevalci madezev

Abrazivne gobice

= Visokotlacéni istilniki in parni Sistilniki

20.2 Sestavni deli, ki jih lahko odcistite ali
zamenjate

V naslednjem pregledu so navedeni sestavni deli apa-
rata, ki jih bodisi zamenjate ali oCistite.

Mascobni filter

Filter proti neprijetnim vonjavam ali zvocni filter

Steklokeramika

DENE

Prelivha posoda

20.3 Ciséenje kuhalne plosce

Kuhalno plos¢o ocistite po vsaki uporabi, da se ostanki
jedi ne zapecejo.
Zahteva: Kuhalna plo&¢a mora biti hladna. Ce nastane-
jo madezi od sladkorja, rizevega Skroba, plastike ali
aluminijaste folije, ne pustite, da se kuhalna plos¢a
ohladi.
1. Grobo umazanijo odstranite s strgalom za stekloke-
ramiko.
2. Kuhalno plosc¢o ocistite s Cistilom za steklokerami-
ko.
Upostevajte navodila za giSEenje na embalazi Sistila.
Nasveti
= S posebno gobico za steklokeramiko lahko do-
sezete dober rezultat CiSCenja.
m Ce je dno posode Cisto, ostane povrSina kuhalne
plosCe v dobrem stanju.

20.4 Ciséenje okvirja kuhalne plosée

Ce so po uporabi na okvirju kuhalne plo$&e umazanija
ali madezi, jih oCistite.
Opomba: Ne uporabljajte strgal za steklo.
1. Okvir kuhalne plosce ocistite z vro€o milnico in
mehko krpo.
Nove gobaste krpe pred uporabo temeljito izperite.
2. Osusite z mehko krpo.

20.5 Menjava filtra proti neprijetnim
vonjavam ali zvoénega filtra

Filtre proti neprijetnim vonjavam redno menjajte. Zvo¢-
ne filtre zamenjajte, ¢e so umazani.

Opomba: Filtre proti neprijetnim vonjavam ali zvoc¢ne fil-
tre lahko kupite v specializirani trgovini, na pooblas&e-
nem servisu ali v spletni trgovini.

1. Uporabljajte samo originalne filtre, da zagotovite op-
timalno delovanje.
2. POZOR!
Ce masdobni filtri padejo na kuhalno plos&o pod nji-
mi, jo lahko poSkodujejo.
» Z eno roko primite mas&obni filter na spodnji
strani.

Odstranite mascobni filter.

- V spodnjem delu posode se lahko nabira mas&o-
ba. Mas&obnega filtra ne nagibajte, da prepredite
kapljanje mascobe.




3. Odstranite vse 4 filtre proti neprijetnim vonjavam ali
zvocéne filtre in jih zavrzite v skladu s predpisi.

4. 2 filtra proti neprijetnim vonjavam ali zvocna filtra
vstavite v aparat na levi in desni strani in ju potisnite
naprej.

5. Druga dva filtra proti neprijetnim vonjavam ali zvoé&-
na filtra vstavite v aparat na levi in desni strani.

Ponastavitev prikaza nasi¢enosti
Zahteva: Po izklopu aparata sveti F.
1. Zamenjajte filtre za vonjave. — Stran 16

Cisgenje in nega sl

2. Pritisnite in drzite &, dokler se ne oglasi zvoéni si-
gnal.

v Prikaz F ugasne. Prikaz nasi¢enosti filtrov proti ne-
prijetnim vonjavam je ponastavljen.

20.6 Ciséenje maséobnih filtrov
Masd&obni filtri filtrirajo mas&obo iz pare, ki nastaja med

kuhanjem. Da zagotovite optimalno delovanje, mascob-
ne filtre redno Cistite.

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!
Mas&obne obloge v mascobnih filtrih se lahko vname-
jo.
» Aparata nikdar ne uporabljajte brez mascobnih fil-
trov.
MascCobne filtre redno Cistite.
V blizini aparata nikoli ne uporabljajte odprtega pla-
mena (npr. za flambiranje).

1. POZOR!

Ce mas&obni filtri padejo na kuhalno plo$¢o pod nji-

mi, jo lahko poskodujejo.

» Z eno roko primite mas&obni filter na spodniji
strani.

Odstranite mascobni filter.

-V spodnjem delu posode se lahko nabira mas&o-
ba. Mas&obnega filtra ne nagibajte, da prepredite
kapljanje mascobe.

2. Ocistite mascobni filter.

- = "Rocno ciscenje mascobnih filtrov", Stran 18
- — "Cis¢enje mascobnih filtrov v pomivalnem stro-
ju”, Stran 18

3. Po potrebi odstranite filtre za vonjave ali zvo¢ne fil-

tre in oCistite aparat od znotraj.
— "Menjava filtra proti neprijetnim vonjavam ali zvo¢-
nega filtra", Stran 16

4. Ce v aparat zaidejo predmeti, jih odstranite in se

prepri¢ajte, da dotok do prelivne posode ni blokiran.

5. Notranjost aparata obriSite z milnico in krpo za po-

mivanje.

6. Po CiSCenju vstavite osuseni mascobni filter.

17
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Roc¢no ¢iscenje mascobnih filtrov
1. Razstavite mascobni filter.

2. Mascobni filter namocite v vro&i milnici.

3. Mascobni filter odistite s S¢etko.
Ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev, ki vse-
bujejo kisline ali baze.
Pri trdovratni umazaniji lahko uporabite poseben
razmaSd&evalec. RazmascCevalec lahko kupite na po-
oblas&enem servisu, v nasi spletni trgovini ali v spe-
cializirani trgovini.

4. MasScobni filter dobro izperite.

5. Pocakajte, da voda odteCe z masCobnega filtra.

Ciséenje maséobnih filtrov v pomivalnem stroju
1. Za &im boljSi rezultat ¢is¢enja mascobni filter razsta-
vite.

18

2. Posamezne sestavne dele masS&obnega filtra polozi-
te v pomivalni stroj in jih ne ukleSdite.

Zelo umazanih mascobnih filtrov ne distite skupaj s
posodo.
Ne uporabljajte agresivnih Cistil, ki vsebujejo kisline
ali baze.

3. Vklopite pomivalni stroj.
Pri nastavitvi temperature izberite najve¢ 70 °C.

4. Pocakajte, da voda odteCe z maS€obnega filtra.

20.7 Ciséenje prelivne posode

V prelivni posodi se nabirajo tekoCine ali predmeti, ki
od zgoraj pridejo v aparat.
Zahteva: Aparat je ohlajen in prikaz preostale toplote je
ugasnil.
1. Prelivno posodo drzite z eno roko in jo z drugo roko
odvijte.
- Prelivne posode ne nagibajte, da preprecite izte-
kanje tekocCine.

2. Prelivno posodo izpraznite in izperite.

3. Po potrebi odvijte vijak in prelivno posodo brez vija-
ka odistite v pomivalnem stroju.

4. Po giScenju znova privijte prelivno posodo.

5. Poskrbite, da dotok do prelivne posode ne bo bloki-
ran.
Ce v aparat zaidejo predmeti, jih odstranite, ko se
aparat ohladi. V ta namen odstranite masd&obni filter.
- Stran 17
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21 Pogosto zastavljena vprasanja

21.1 Uporaba

Vprasanje Odgovor

Zakaj ne morem vklopiti ku-
haliS¢a in zakaj sveti sim-
bol za otroSko varovalo?

Otrosko varovalo je aktivirano. Vec informacij o tej funkciji najdete pod
— "Otrosko varovalo” Stran 13.

Zakaj svetlobni prikazi utri-
pajo in zakaj se oglasa
zvocni signal?

S povrsSine upravljalnega polja odistite tekodine ali ostanke jedi. Odstranite vse
predmete, ki morda pokrivajo upravljalno polje.

Vec¢ informacij o deaktivaciji zvo¢nega signala najdete pod

— "Osnovne nastavitve", Stran 14.

PrezraCevalni sistem se ne =
vklopi, Eeprav je aktiviran
samodejni zagon.

Roc¢no aktivirajte prezragevalni sistem ali preverite konfiguracijo samodejnega za-
gona. Vec informacij najdete v poglavju
— "Osnovne nastavitve", Stran 14.

PrezraCevalni sistem Se na- =
prej deluje, Ceprav so kuha-
lisCa izklopljena.

Rod&no izklopite prezradevalni sistem.
Vel informacij o tej nastavitvi najdete v poglavju
— "Osnovno upravijanje", Stran 9.

Vsesavanje zraka je preSib-
ko.

Poskrbite, da bo masc&obni filter Cist.
Postopek CisCenja in menjave filtra je opisan v poglavju
— "CisCenje in nega", Stran 16.

21.2 Zvoki

Vprasanje Odgovor

Zakaj je med kuhanjem sli- =
Sati zvoke?

Glede na sestavo dna posode se med delovanjem kuhalne plos¢e lahko zaslisijo
zvoki. Ti zvoki so obi¢ajni za indukcijsko tehnologijo. Ne predstavljajo okvare.

Mozni zvoki u

Globoko brencanje kot pri transformatorju: oglasi se pri kuhanju na visoki sto-
pnji kuhanja. Ta zvok utihne ali se stiSa, ko znizate stopnjo kuhanja.

Tiho zvizganje: oglasi se, ko je posoda prazna. Ta zvok utihne, ko v posodo zlije-
te vodo ali vanjo polozite Zivila.

Prasketanje: oglasi se pri posodah iz prekrivajoCih se razli¢nih materialov ali pri
uporabi posod razli¢ne velikosti in iz razliénih materialov. Jakost zvoka se lahko
razlikuje glede na koli¢ino in nacin priprave jedi.

Visoki zvizgi: lahko se oglasijo, ¢e hkrati delujeta dve kuhali$&i na najvisji stopnji
kuhanja. Ti zvizgi utihnejo ali se stiSajo, ko znizate stopnjo kuhanja.

Zvoki ventilatorja: kuhalna plosca je opremljena z ventilatorjem, ki se vklopi pri
visokih temperaturah. Ce je izmerjena temperatura Se vedno previsoka, lahko ven-
tilator deluje tudi po izklopu kuhalne plos&e.

21.3 Posoda

Vprasanje Odgovor

Kaksna posoda je primerna =
za indukcijsko kuhalno plo-
§Co?

Ve¢ informacij o posodi, primerni za kuhanje z indukcijo, najdete pod
- "Primerna posoda", Stran 6.
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Vprasanje

Odgovor

Zakaj se kuhalisCe ne se-
greva in stopnja kuhanja
utripa?

Kuhali§Ce, na katerem stoji posoda, ni vklopljeno.

PrepriCajte se, da je vklopljeno tisto kuhaliS¢e, na katerem stoji posoda.

Posoda je premajhna za vklopljeno kuhali§&e ali pa ni primerna za indukcijo. Pre-
pri€ajte se, da je posoda primerna za indukcijo in da stoji na kuhaliS&u, ki je naj-
primernejSe velikosti za posodo.

Vel informacij najdete pod

— "CombiZone", Stran 11

— "Primerna posoda", Stran 6.

Zakaj tako dolgo traja, da
se posoda segreje 0z. za-
kaj se ne segreje dovolj,
Ceprav je nastavljena viso-
ka stopnja mogi?

Posoda je premajhna za vklopljeno kuhali§&e ali pa ni primerna za indukcijo. Pre-
pricajte se, da je posoda primerna za indukcijo in da stoji na kuhaliS&u, ki je naj-
primernejSe velikosti za posodo.

Vel informacij najdete pod

- "CombiZone", Stran 11

— "Primerna posoda”, Stran 6.

21.4 Ciséenje

Vprasanje

Odgovor

Kako lahko odcistim kuhalno
plos&o?

Optimalne rezultate dosezete s posebnimi &istili za steklokeramiko. Ne uporablja-
te Cistil, Cistilnih sredstev za pomivalni stroj oz. koncentratov ali krp za grobo Ci-
Scenje.

Vec informacij najdete pod

— "Ciscenje in nega", Stran 16.

V omarici pod kuhalno plo-
S¢o je voda.

Preverite, ali je prelivna posoda polna.
Vec informacij o CisCenju in negi kuhalne plosce najdete pod
— "CisCenje in nega", Stran 16.

V kak$nih ¢asovnih interva-
lih moram Cistiti prelivho
posodo?

Prelivno posodo Cistite pogosto.
Vec informacij o CisCenju prelivne posode najdete pod
- "Ciscenje in nega", Stran 16.

V kaks8nih ¢asovnih interva-
lih moram Cistiti mas&obni
filter?

Mascobni filter redno distite.

Postopek CisCenja in menjave filtra je opisan v poglavju
- "Ciscenje in nega", Stran 16.

22 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preve-

22.1 Opozorila

rite informacije za odpravljanje motenj, preden se obr-

nete na pooblas&eni servis. Tako se izognete nepotreb-

nim stroskom.

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Nestrokovna popravila so nevarna. .
» Popravila stroja sme izvajati le izS8olano strokovno

osebje.

» Ce je stroj pokvarjen, pokligite storitveni servis za

stranke.

/\ OPOZORILO - Nevarnost elektricnega udara!
Nestrokovna popravila so nevarna. n

Opombe

= Ce se na prikazih pokaze £, pritisnite senzor ustre-
znega kuhaliS&a in ga drzite ter preberite kodo mo-
tnje.

Ce koda motnje ni navedena v preglednici, izkljusite
kuhalno plosco iz elekiricnega omrezja, poCakajte
30 sekund in jo ponovno prikljucite. Ce se prikaz
ponovno prikaze, pokli¢ite pooblasceni servis in na-
vedite natancno kodo motnje.

m  Ce pride do napake, se aparat ne preklopi v stanje
pripravljenosti.

Za zaSdito elektronskih sestavnih delov aparata

» Popravila aparata sme izvajati samo iz§olano stro-

20

kovno osebije.

Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo
originalne nadomestne dele.

Ce je omrezni priklju¢ni vodnik aparata poSkodovan,
ga morate zamenjati s posebnim prikljucnim ka-
blom, ki je na voljo pri proizvajalcu ali njegovi servi-
sni sluzbi.

pred pregrevanjem ali preveliko napetostjo lahko
kuhalna plos¢a zaCasno zmanjSa stopnjo modi.
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22.2 Navodila na zaslonu

Napaka

Vzrok in odprava napak

Noben prikaz ne sve-
ti.

Elektricno napajanje je prekinjeno.
» Z drugimi elektri¢nimi aparati preverite, &e je prislo do izpada elektricnega toka.

Aparat ni prikljué¢en v skladu z vezalno shemo.
» Aparat prikljucite v skladu z vezalno shemo.

Motnja elektronike
» Ce motnje ni mogo&e odpraviti, obvestite pooblag&eni servis.

Prikazi utripajo.

Upravljalno polje je vlazno ali pa je na njem predmet.
» Osusite upravljalno polje ali odstranite predmet.

F Filter za vonjave je nasiCen ali prikaz nasi¢enosti sveti, Ceprav ste filter zamenijali.
» Zamenjajte filter in ponastavite prikaz nasiCenosti filtra. VecC informacij najdete v poglavju
— "CiS¢enje in nega", Stran 16.
F2 R4 ET0NS, Elektronika se je pregrela in je izklopila eno ali vsa kuhali&a.
£ 8200 E B2DR » Podakajte, da se elektronika dovolj ohladi. Nato se dotaknite poljubne tipke na upravijal-
nem polju.
[

F5 + stopnja modi in
zvoclni signal

Na upravljalnem polju stoji vro¢a posoda. Elektronika se zato lahko pregreje.

» QOdstranite posodo. Prikaz napake po kratkem ¢asu ugasne. Lahko nadaljujete s kuha-
njem.

F5 in zvoéni signal

Na upravljalnem polju stoji vroCa posoda. Za zasc¢ito elektronike se je kuhalis¢e izklopilo.

» (Qdstranite posodo. Podakajte nekaj sekund. Dotaknite se poljubne upravljalne povrsine.
Ko prikaz napake ugasne, lahko nadaljujete s kuhanjem.
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KuhalisCe se je pregrelo in izklopilo, da zasg&iti delovno povrsSino.
» Podakajte, da se elektronika dovolj ohladi, in nato ponovno vklopite kuhaliSce.

Kuhali§ée je dalj asa delovalo brez prekinitev.

» Posamezni varnostni izklop se je vklopil. Da lahko nastavljate kuhalis¢e, se dotaknite po-
ljubne tipke, da izklopite prikaz.
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Napaka v delovni napetosti, izven obi¢ajnega obmocja delovanja.
» Obrnite se na dobavitelja elektri¢ne energije.

[N N
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Kuhalna plos&a ni pravilno prikljuéena.

» Kuhalno plosco izkljuCite iz elektricnega omrezja. Kuhalno plos¢o prikljudite v skladu z
vezalno shemo.

[
(]

Aktiviran je demonstracijski nadgin.

» Kuhalno plosco izkljucite iz elektricnega omrezja. PoCakajte 30 sekund in prikljudite ku-
halno plos¢o. V naslednjih 3 minutah se dotaknite poljubnega senzorja. Demonstracijski
nadin je deaktiviran.

22.3 Obicajni zvoki vasega aparata

Indukcijski aparat lahko v&asih povzroCi zvoke ali vibra-
cije, npr. brenCanje, Sumenje, pokljanje, zvoke ventila-

torja ali ritmi€ne zvoke.

23 Odstranjevanje

23.1 Odstranitev starega aparata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad omogoca ponovno

uporabo dragocenih surovin.

1. lzvlecite vti€ iz omreznega prikljuénega vodnika.

2. Prerezite omrezi priklju¢ni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prijazen nacin.
Informacije o aktualnih moznostih odstranitve v od-
pad dobite pri strokovnem prodajalcu kot tudi na

Ta naprava je oznadena v skladu z
evropsko smernico o odpadni elek-
trini in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE).

V okviru smernice sta dolo¢ena pre-
vzem in recikliranje starih naprav, ki
veljata v celotni Evropski uniji.

By

obdinski ali mestni upravi.
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sl Servisna sluzba

24 Servisna sluzba

Za delovanje pomembne originalne nadomestne dele v
skladu z ustrezno uredbo o ekoloski zasnovi izdelkov
lahko dobite na naSem pooblas&enem servisu najman;
10 let od dne, ko je stroj dan na trg znotraj evropskega
gospodarskega prostora.

Opomba: Poseg storitvenega servisa za stranke je v
okviru garancijskih pogojev proizvajalca brezplacen.

Podrobne informacije o garancijskem roku in pogojih v
vasi drzavi dobite na naSem pooblaséenem servisu, pri
vasem trgovcu ali na nasi spletni strani.

Ko pokliGete pooblasceni servis, potrebujete Stevilko
proizvoda (E-Nr.) in proizvodno §tevilko (FD) aparata.
Kontaktne podatke servisne sluzbe najdete v priloze-
nem seznamu servisov ali na nasi spletni strani.

24.1 Stevilka izdelka (E-Nr.) in proizvodna
stevilka (FD)

Identifikacijsko Stevilko izdelka (E-Nr.) in proizvodno
Stevilko (FD) najdete na tipski tablici stroja.

Tipsko ploS&ico najdete:

= v tehniénem opisu aparata.

m  spredaj na spodnji strani kuhalne plosce.

Stevilka izdelka (&t. E) se nahaja tudi na steklokeramiki.
Servisni indeks (KI) in proizvodno Stevilko (FD) pa lah-
ko vidite tudi v osnovnih nastavitvah — Stran 14 .

— T

Da boste svoje podatke o aparatu in telefonsko Stevilko
servisne sluzbe hitro nasli, si jih zapisSite.

25 Testne jedi

Ta priporodila za nastavitve so namenjena preizkusnim
inStitutom za lazje testiranje nasih aparatov. Preizkusi
so bili opravljeni z nasimi kompleti posode za indukcij-
ske kuhalne ploS&e. Te komplete pribora lahko po po-
trebi naknadno kupite v specializiranih trgovinah, na na-
Sem pooblasCenem servisu ali v nasi spletni trgovini.

25.1 Topljenje ¢okoladnega preliva

Sestavine: 150 g temne Cokolade (55 % kakava).
= |onec @ 16 cm brez pokrovke
— Kuhanje: stopnja modi 1.

25.2 Pogrevanje in ohranjanje toplote
enolonénice iz lece

Recept po DIN 44550
ZacCetna temperatura 20 °C
Segrevanje, brez meSanja
= |onec @ 16 cm s pokrovko, koligina: 450 g
— Segrevanje: trajanje 1 min. 30 sek., stopnja modi

- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 1.
= |onec @ 20 cm s pokrovko, koli¢ina: 800 g
- Segrevanje: trajanje 2 min. 30 sek., stopnja modi

- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modci 1.
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25.3 Pogrevanje in ohranjanje toplote
enolonénice iz lece

Npr.: premer leCe 5-7 mm, zaCetna temperatura 20 °C
Po 1 min. segrevanja premesajte
= |onec @ 16 cm s pokrovko, koli¢ina: 500 g
— Segrevanije: trajanje pribl. 1 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 1.
= | onec @ 20 cm s pokrovko, koliina: 1 kg
- Segrevanje: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 1.

25.4 Besamelna omaka

Temperatura mleka: 7 °C

= |onec @ 16 cm brez pokrovke, sestavine: 40 g ma-
sla, 40 g moke, 0,5 | mleka s 3,5 % mascCobe in
Séepec soli

Priprava beSamelne omake

1. Raztopite maslo, umesajte moko in sol ter vse sku-
paj segrejte.
- Segrevanje: trajanje 6 min., stopnja modi 2

2. Prezganju dodajte mleko in ob neprestanem mesSa-
nju kuhajte, dokler ne zavre.
- Segrevanje: trajanje 6 min. 30 sek., stopnja modi

7

3. Ko beSamelna omaka zavre, pustite posodo Se 2
min. na kuhaliS€u in neprestano mesajte.
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja moci 2



25.5 Kuhanje mle¢nega riza s pokrovko

Temperatura mleka: 7 °C

1. Mleko segrevajte, dokler se ne zaCne dvigati.

Segrejte brez pokrovke. Po 10 min. segrevanja

premesajte.

2. Nastavite priporo&eno stopnjo modi in v mleko

dodaijte riz, sladkor in sol.

Cas priprave, vklju¢no s segrevanjem pribl. 45 min.

m Lonec @ 16 cm, sestavine: 190 g okroglozrnatega
riza, 90 g sladkorja, 750 ml mleka s 3,5 % mascobe
in 1 g soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja

modi 8.
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 3

m Lonec @ 20 cm, sestavine: 250 g okroglozrnatega
riza, 120 g sladkorja, 1 | mleka s 3,5 % mascobe in
1,5 g soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja

modi 8.
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 3, po 10
min. premesajte

25.6 Kuhanje mleénega riza brez pokrovke

Temperatura mleka: 7 °C
1. V mleko dodajte sestavine in segrevajte ob
neprestanem mesanju.
2. Ko mleko doseze pribl. 90 °C, izberite priporoceno
stopnjo modi in pustite, da na nizji stopnji rahlo vre
pribl. 50 min.
m Lonec @ 16 cm brez pokrovke, sestavine: 190 g
okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml mleka
s 3,5 % mascobe in 1 g soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
moci 8.
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 3
m Lonec @ 20 cm brez pokrovke, sestavine: 250 g
okroglozrnatega riza, 120 g sladkorja, 1 | mleka s
3,5 % mascCobe in 1,5 g soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 5 min. 30 sek., stopnja
moci 8.
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 2.

25.7 Kuhanje riza

Recept po DIN 44550
Temperatura vode: 20 °C
m |onec @ 16 cm s pokrovko, sestavine: 125 g dolgo-
zrnatega riza, 300 g vode in §Cepec soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 2
m Lonec @ 20 cm s pokrovko, sestavine: 250 dolgozr-
natega riza, 600 g vode in $Cepec soli
— Segrevanje: trajanje pribl. 2 min. 30 sek., stopnja
moci 9
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 2.

Testne jedi sl

25.8 Peka svinjskega fileja

Zacetna temperatura fileja: 7 °C
= Ponev @ 24 cm brez pokrovke, sestavine: 3 svinjski
fileji, skupna teza pribl. 300 g, debelina 1 cm, in
15 ml son¢ni¢nega olja
— Segrevanje: trajanje pribl. 1 min. 30 sek., stopnja
moci 9
— Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 7

25.9 Priprava palacink

Recept po DIN EN 60350-2
m Ponev @ 24 cm brez pokrovke, sestavine: 55 ml te-
sta na palacinko
— Segrevanje: trajanje 1 min. 30 sek., stopnja modi
9

- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 7

25.10 Cvrenje globoko zamrznjenega
ocvrtega krompircka

= |onec @ 20 cm brez pokrovke, sestavine: 2 | sonc-
ni¢nega olja. Za vsak postopek cvrenja: 200 g glo-
boko zamrznjenega ocvrtega krompiréka, debeline
1 cm.
— Segrevanje: stopnja moci 9, dokler olje ne dose-
ze temperature 180 °C.
- Nadaljevanje kuhanja: stopnja modi 9
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1 Be3onacHocCT

CnasBaliTe ykaszaHuaTa 3a 6e30nacHoCT no-
aony.

1.1 O6wM yKaszaHUA
= [lpoueTeTe BHUMATEIHO TOBA PbKOBO/CTBO.
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®m 3anaseTte pbkKoBOACTBATa, nacnopra Ha
ypeaa v npoaykrosara MHdopmauma 3a no-
HaTaTbllHa CnpaBka unun 3a cneasalina
COOCTBEHMK.

= He cBbp3BanTe ypena B ciyyan Ha
nospeaa, NolyyeHa no Bpeme Ha
TPaAHCNOPTUPAHETO.

1.2 YnoTtpe6ba no npegHasHaueHue

Camo crneunannanpaH ekcnepTeH nepcoHasl

MOXe [a CcBbp3Ba ypeaa 6e3 wekep. MNpu nos-

pean nopaan HenpaBWIHO CBbP3BaHe NpaBo-

TO Ha rapaHuma otnaja.

CamMO npu Ka4yeCTBEeHO BrpaxaaHe Cbhr/lacHo

NHCTPYKLMATA 3a MOHTaX Ce rapaHtmpa cu-

rypHocTTa npu padota. VIHcTanmpalmaT e oT-

roBOpEH 3a 6e3ynpeyYHoTO MYyHKLNOHMPaHe

Ha MACTOTO Ha MOCTaBAHE.

I3nons3eante ypeaa camo:

® 33 NPUroTBAHE Ha ACTMA U HAMUTKMW.

® 04 Haa30p. HenpekbcHaTo cnegete
KbCUTE MPOLIECU Ha TOTBEHE.

® B JOMakWHCTBOTO W B 3aTBOPEHM
nomeLlleHnsa B JomallHa oOcTaHoBKa.

® Ha BMcoymHa o 2000 M Haa MOPCKOTO
paBHULLE.

He nanonspante ypeaa:

® BbLPXYy KOpabu nav NpeBo3HU CpeacTBa.

B C BbHLUEH TAUMEP Wau OTAENHO
ANCTaHUNOHHO ynpassieHne. ToBa He BaXu
B C/yyal, ye padortarta c yctaHOBEHUTe OT
EN 50615 ypean ce npukoun.

B 33 M3CMYyKBaHEe Ha onacHu un
EKCMI03NBHN MaTepuann nan napu.

B 33 MU3CMYKBaHEe Ha MasiKi 4yacTu Uau
TEUHOCTMW.

AKO HOCUTE aKTUBHO UMMAAHTUPAHO MeanLH-
CKO YCTPOWCTBO (Hanp. NeEMCMENKbLP Wau ae-
bunbpunartop), ce KoHCcynTuparTe ¢ Bawwma ne-
Kap gaam 1o oTroBapa Ha [unpektmnBa 90/385/
ENO Ha CbBeTa Ha EBponerickute 0OLWHOCTH
o1 20 toHn 1990 r., kakto 1 Ha EN 45502-2-1
n EN 45502-2-2 1 e n3bpaH, umniaHTupaH u
nporpamupan covrinacHo VDE-AR-E 2750-10.
AKO Tean NpeanocTaBkn ca U3Mb/IHEHU U Ce
N3Mon3BaT HEMEeTa/THN FrOTBAPCKN NPUHAANEX-



HOCTU N CbAOBE C HEMETA/IHN AP BXKN, TO3N
MHOYKUMOHEH roTBapCKW MJ10T HeE rnpeacrtasiA-
Ba OMaCHOCT MNMpu yHOTpeéa no npeaHal3Have-
Hue.

1.3 OrpaHMueHUe Ha Kpbra oT noTpebutenu

Toan ypel Moxe [a ce U3nonssa oT Aela Ha
BBb3PAacT Haa 8 roAMHU 1 OT NnLa C HaMaleHu
DU3NYECKN, CETUBHU UM YMCTBEHW CMOCO0-
HOCTW WM IUMCAa Ha ONUT U/UAK 3HaHWA, aKo
ca nof Habto4eHNe M ca UHCTPYKTUMPAaHN
oTHocHO GesonacHara ynotpeba Ha ypeaa u
ca pasbpanv npousTnyalmTe ot ynotpedara
OMnacHOCTM.

[euaTa He TpAGBa ga UrpaaATt ¢ ypena.
MouncTBaHETO N NoaapwXKKaTa OT CTpaHa Ha
notpedutensa He TpAGBa 4a ce U3BbPLIBAT OT
Jela Ha Bb3pacT noa 15 roanHn n 6es Hab-
ntoaeHuve.

JpbXTe fela Ha Bb3pacT noa 8 roanHn aa-
Jley OT ypena v 3axpaHBsatiuuna kader.

1.4 BesonacHa ynotpe6a

/A NPEOQYNPEX{OEHUE — OnacHoCT OT

3agywaBaHe!

Heua morart ga sauwart Wan aa norbaHaT Mas-

KW YacTu 1 fa ce 3agyliar.

» [lpbXTe ganey oT Aeua MasikuTte 4acTu.

» He ponyckante geua noa urpaAt ¢ Masku
yacTu.

[eua morar na Hax/y3AT Ha rfiaBaTta Cu ona-

KOBBYHMA MaTepunaa nin ga ce yBnAT B HEro n

ha ce sagyLwar.

» [lpbXTe ganed OT Aela OnakOBbYHMA Mate-
puasn.

» He ponyckaunTte aeua na urpaAt ¢ onako-
BbYHNA MaTtepnhnan.

besonacHocT bg

A NPEOAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT
oTpaBfHe!

O6paTtHO BCMyKaHuTe ra3oBe OT U3rapaHeTo
mMoraT Ja gosegart Ao OTpaBAHWA. 3aBucuMmnTe
OT CTarHMA Bb3AyX Neukn (Hanp. Harpesares-
HUTe ypeau, padoTelwm ¢ ras, HadTa, AbpBa
NN BBINLLIA, KOHBEKTOPHUTE HarpesaTenu,
Kanopudepute) U3TernAat Bb3ayx 3a nsrapAaHe
OT MACTOTO Ha NocTaBAHe W n3kapeaTt oTpado-
TEeHW rasoBe Npes ChopbXeHune 3a oTpadoTe-
HW ra3ose (Hanp. AMMOOTBOA) HA OTKPUTO.
Mpwn BKkAtOUeH abcopbdaTop ce n3kapsa Bb3ay-
Xa OT KyXHATa N CbCeaHnTe nomelleHna. bea
JOCTaTbyHO NojJaBaH Bb3AyX MMa BakyyM.
OnacHuTe rasoBe OT KOMUHA WK WaxTaTa 3a
BEHTUNAUMA Ce 3acMyKBaT 0OpaTHO B XXUNLL-
HUTE MOMELLEHNA.

» BuHarn ocurypaBainte JOCTaTbuyHO CBEX
Bb3yX, aKO YpeabT CE N3MN0N3Ba B PEXNM
C 0TpaboTeH Bb3yX €HOBPEMEHHO ChC
3aBUCKMMa OT CTalHNA Bb3Oyx Meuka.

» BesonacHa paboTa e Bb3MOXHa camMo ako
noaHanAraHeTo B OTAENEHNETO Ha OrHuLLEe-
TO He npesuwasa 4 Pa (0,04 mbar). ToBa
MOXE [a ce NOCTUIHe, ako Ypes3 HesaTBa-
PALWWW ce OTBOPW, Hanp. BbB BpatuTe, Npo-
30pumnTe, B KOMOMHALIMA CbC CTEHHA KYTUA
3a noaaBaH/oTpadoTBaH Bb3AyX UM Upe3
APYrn TEXHUYECKM CPpeacTBa Bb3AyXbT, KO-
TO € HY)XEH 3a M3rapAHeTo, MOXe Aa noc-
TbnBa. OTBOP®BT B CTEHATa 3a CBex/oTpabo-
TEH Bb3AyX HE rapaHTMpa cam no cebe cu
3anasBaHeTo Ha rpaHuyHarTa CTOMHOCT.

» BbB BCEKU Cayyan ce KOHCynTupanTe ¢
KOMMETEHTHMA KOMUHOUNCTAY, KOUTO MOXE
[a oueHu obllaTa TAra Ha Bb3ayxa 1 aa Bu
NpeanoXm Noaxoasalla MApka 3a NpoBeTpe-
HYe.

» AKO ypeabT Ce M3Mo/3Ba U3KIOUNTENHO B
PEXNM Ha peunpkynauusa, padoTtata e Bb3-
MOyKHa 6e3 orpaHuyeHms.
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bg besonacHocT

A NPEOAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT

noxap!

[oTBeHeTO 6e3 Haa30p C MasHWHa WK OnMo

MOXXE [a € OnacHO 1 Aa AoBee A0 noxap.

» Hukora He ocTaBaAnTe ropewmn macna u
MasHVHK 6e3 HabaeHme.

» Hukora He onuTBanTe fa racute noxap c
BOAA, a U3KJ/IOUETE ypeaa n NoKpunTe nna-
MBUUTE HaNp. C Kanak uav npoTUBOMOXap-
HO oaeAno.

[nowTa 3a roTBEHe ctaBa MHOro ropetia.

» Hukora He moctaBaAnTe 3ananuMmmn Npeame-
TV BbPXYy rotBapckara naou uin B Henoc-
peacTeeHa 61M30cCT.

» Hukora He cbxpaHABanTe NPeaMeTn BbpPXy
roTBapckara naoL.

YpeabT ce HaropeLllaBsa.

» Hukora He cbxpaHaBanTe ropumn npeame-
TV WA CNPENOBE B YEKMEMKETATA HEMNOC-
PEACTBEHO NOA rOTBAPCKMA MOT.

[MokpunTnA 3a roTBapCKu NI0TOBE MoraT aa

aosefat 4O 3/10MOAyKK, Hanp. nopaan nperpa-

BaHe, Bb3M/1aMeHABaHe WUan nNpbCckaly ce Ma-

Tepunanu.

» He n3nonseante Kanauu 3a rotBapckun nao-
TOBE.

Cnen BcAKa ynotpeba n3katouBanTe rotsapc-

KUA NAOT C rNaBHUA NMPEKbCBAY.

» He yakaunTte gokaTto roTBapCKUAT NIOT HE
Ce UBKNHYM aBTOMATMYHO, 3alloTO OTrope
BEYE HAMA TEHKEPU U TUTFaHW.

OtnaraHuATa Ha MasHMHa BbB QUNTPUTE MO-

rat na ce sananArf.

» Hukora He nanonssanTe ypeaa 6e3 puntbp
3a MasHuHa.

» PenoBHO nmouncTBante uatpute 3a MasHu-
Ha.

» He paboteTte B 6M30CT A0 ypeda ¢ OTKPpUT
nnambk (Hanp. pnambupaxe).

» HcTanupanTe ypeaa camo B 6IM30CT A0
KamMuHa 3a TBbpan ropmsa (Hanp. AbpBO
UNW BbIrnLWa), ako He e Ha/IMYHO 3aTBopeE-
HO, cBaNALLO ce nokputune. He 6uBa aa ce
obpagsyBaT UCKPW.
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A NPEOYNPEMOEHUE — OnacHocCT oT

usrapAaHua!

Mo BpeMe Ha padoTta ypeabT U HerosuTe Aoc-

TbMHM YacTu ce HarpaBaT CUIHO, 0COBEHO

€BEeHTYya/IHO HannyHaTa pamMkKa Ha roTBapcKua

naoT.

» /I3nckBa ce BHMMaHue, 3a Aa ce n3berHe
[IOKOCBAHETO Ha HarpeBaTesIHUTE e/leMeH-
™.

» Mankute geua Ha Bb3pacT noa 8 roanHu
TpAGBa na CTOAT Aaneu.

KOT/IOHBT 3arpABa, HO NHANKATOP BT HE (DYHK-

LMOHMpPAa.

» [3kntoyeTte npeanasuTtensa oT TabnoTo.

» CBbpXeTe ce cbe cnyxodarta 3a 00cnyxpa-
HEe Ha KIUEHTW.

3alNTHUTE PELLETKN 3a rOTBApPCKM NI0TOBE

mMoraTt Ja goBeaart A0 3/10M0JyKMU.

» Hukora He n3nonsBanTe 3alnTHU PELLETKU
3a roTBapCKM NI0TOBE.

[MpeameTnTe OT MeTan ce HarpaBaT MHOIMo

ObP30 BbPXY roTBAPCKMUA MOT.

» Hukora He noctaBAnTe Ha roTBapPCKMA MaoT
npeaMeTn OT MeTasl, Kato Hanp. HOXOBE,
BUIMLIN, THXMLUM U Kanauw.

YpeObT ce HaropelAasa no Bpeme Ha padoTa.

» [1pean nouncTeaHe ocTaBAnTe ypena aa ce
oxnaau.

» AKO B ypeda nonagHaT ropeLim TEYHOCTH,
OTCTpaHeTe uaTbpa 3a MasHUHa 1 npe-
NMBHUKA efiBa C/ef KaTo ypeabT ce e ox/a-
ann.

A NPEAYNPEMOEHUE — OnacHocT oT

TOKOB yaap!

HeKkoOMMeTEHTHO M3BBLPLIEHNTE PEMOHTU Mpea-

cTaBsfiABaT OMacHOCT.

» Camo o6yyeH 3a LenTta cneunanmsmpan
nepcoHan TpAdBa 4a M3BbpLIBA PEMOHTH
Ha ypena.

» 3a pemoHTa Ha ypeaa TpAbBa Aa ce 1M3nos-
3BaT CamO OPUrMHaIHN PE3EPBHM YacTu.

» AKO KabenbT 3a CBbP3BaHE KbM Mpexara
Ha To3u yped Obae NoBpeneH, Ton Tpadea
[la Ce CMeHU CbC cneunaneH kaben 3a
CBbp3BaHe KbM MpexaTa, KONTO MOXe Aa
Ce 3akynu OT NPOV3BOAMTENA W HEFOBUA
oTaen no o6Cny)xBaHe Ha KAMEHTU.

MoBpeaeH ypea nnn kaben 3a CBbp3BaHe KbM

Mpexxarta npeacrabnABart OrnacHOCT.

» Hukora He nyckanTte B ekcrnioaraumAa nos-
peneH ypea.



» Hukora He nsnonseanTte ypea ¢ HanykaHa
NN cYyneHa NoBBbPXHOCT.

» Hukora He gbpnante kadena 3a cBbp3BaHe
KbM Mpexara, 3a Ja otaenute ypeaa ot
enekTpolaxpaHeallata mpexa. BuHarn xsa-
LanTe wencena Ha kabena 3a CBbpP3BaHe
KbM Mpexara.

» AKO ypeabT uiv kabenbsT 3a cBbp3BaHe
KBbM Mpexarta ca nospeaeHun, HesadaBHO
n3abpnanTe wencena Ha kabena 3a CBbP3-
BaHe KbM Mpe)xaTa OT KOHTaKTa U U3K-
NOYETE NpeanasnTena B KyTuAaTa ¢ npeana-
3UTENN.

» CBbpxeTe ce che cnyxodaTa 3a 00CNyKBa-
He Ha KnueHTtn. = CrpaHuia 46

[MpoHMKBaLLlaTa Bnara Moxe ga npeansBnka

TOKOB yaap.

» 3a nouuncTBaHe Ha ypeaa He n3nos3Bante
MallMHa 3a NoYncTBaHe C napa uan C BUCO-
KO HanAraHe.

KabenHaTa naonaumna Ha enekTpoypeam Moxe

[la ce CTonu nopaau ropeLm Yyactn Ha ypeaa.

» Hukora He gonycKanTe KOHTaKT Ha 3axpaH-
BalLMA Kaben Ha enekTpoypean C ropeLum
yacTu Ha ypena.

[penoTeparABaHe Ha MatepuanHu WeTn bg

A NPEAYNPEXIOEHUE — OnacHocT oT

HapaHfABaHe!

[OTBApPCKUTE TEHOXKEPW MOraTt BHe3anHo aa

OTCKOYaT Harope nopaan TEYHOCT MexXay Ob-

HOTO Ha TEHIXKepuTe 1 KOT/IOHA.

» KOTNOHBT 1 ABHOTO Ha TeHaKepaTta BuHaru
TpAdBa Oa ca Cyxw.

» Hukora He nanosns3pante 3aMpas3eHn rot-
BApCKMN CbAOBE.

Mpw roTBeHe BbLB BoAHA OaHA roTBapCKUAT

NA0T WU FrOTBAPCKMAT CbA MOrat ga ce cuynat

nopaau nperpAsaHe.

» [OTBaApCKUAT CbAa BbB BoAaHA 6aHA He BuBa
a NOKOCBa ANPEKTHO AbHOTO Ha Hamb/HE-
Hata c Boda TeHmKepa.

» VIanonaeanTte camo TOM/I0YCTONUNBU CbAO-
BE.

HanykBaHuAa Unn cuyneaHna Ha NOBbPXHOCTTA

Ha ypeda mMorart ga nosefat A0 NOpA3BaHUA.

» He nanonseante ypeaa, ako NoBbpPXHOCTTA
My € HamykaHa WM cuynexa.

2 [lpenorBpartABaHe Ha MaTepUanHM LLETH

TyK We Hamepute Han-4eCTUTE MPUUMHM 3a NOBPEAN U CbBETU 3a TAXHOTO NpeaoTBpaTABaHe.

MoBpena

MpuuunHa

Msapka

[NeTHa

FoTBeHe 6e3 Haasop.

Cnepete npoleca Ha roTBeHe.

MeTHa, HaapobnABa-
HUA

PascunaHu XxpaHuTenHu npoayKTy, npeam
BCWYKO TaKMBa C BUCOKO ChAbPXaHWE Ha 3a-
xap.

BepnHara oTctpaHABanTe CbC CTbprasaka 3a
CTBbK/0.

MeTHa, HaapobnABa-
HUA W HavyynBaHWA
MO CTbKJIOTO

JedekTHM roTBapCcKku cbaoBe, rOTBAPCKU Cb-
[IOBE C pas3ToneH emanin wiv cbaoBe ¢ Mef-
HO NN aNyMMHUEBO ObHO.

i3nonssante noaxoadAll 1 B 4OOPO CbCTOSA-
H/e roTBapCKU Cba.

[leTHa, ouBeTABaHMA

HenoaxoaAwm MetToam 3a NOYNCTBAHE.

i3nonsBarite camo noyncTeallM CpeacTea,
KOUTO Ca noAaxoaAdln 3a CTbK/IOKepaMuka u
nouncTBanTe camo CTydeH rorBapcCku rnsor.

Hagpobasaxuna nnm
CUYMBaHNA Ha CThbK-
JI0TO

Yaapw unv nagatl rotBapcku Cbi, npuHaa-
NEXHCOT UK Apyrv TBBbPAW UK OCTPU Npea-
MeTu.

[1pu roTBeHE HE yAPANTE CTLKIOTO M HE NO3-
BO/MIABANTE NagaHe Ha NPeaMETU BbPXY roT-
BapCKMA MoT.

HappackBaHnua, ouse-
TABaAHMA

FoyOu AbHA Ha roTBApPCKU CbAOBE WK Mnpe-
MEeCTBaHe Ha roTBapCKmA Cbll MO roTBAPCKUA
naoT.

[MpoBepeTte cbaoseTe. [MoBauranTe npu npe-
MeCTBaHe rotBapCKuMA CbA.

[packoTuHun

Con, 3axap uau nNAcHK.

He nanonseanTe rotBapckuA NaoT KaTo pa-
OOTEH NAOT UK KaTo NocTaBKa.

LLletn no ypena

FOTBEHE CbC 3aMPBb3HAJT FOTBAPCKU CbL.

Hukora He n3nonssaiTe 3amMpaseHn roteapc-
K1 CbOBe.

[MoBpean no roTBapc-
KWA cba UAv ypena

FoTBeHe 6e3 chabpxaHue.

Hunkora He nocTaBanTe BbPXY ropeLl KOT/I0H
NN He 3arpABaiiTe roTBapcku chaose 6es
ChaObpXaHue.
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bg OnasBaHe Ha OKo/nHaTa cpeaa U NKOHOMKA

MNMoBpena MpuuuHa

Msapka

[ToBpean no cTbkN0-  PastoneH martepuasn BbpxXy ropeLy KOT/10H

He nocTtaBante xapTua 3a neyeHe uam any-

TO UK ropeLl Kanak BbpXy CTbK/IOTO. MUHWEBO POSIMO U NacTMack CbaoBe WK
Kanauu Bbpxy rotsapckua nmor.
MperpasaHe Fopelun cbaoBe BbpPXy NaHena 3a obcnyksa- Hukora He NocTaBaAnTe BbpPXy TE3WN 30HU ro-

He WK BbPXY pamMKara.

peumn cpvaose.

3 OnasBaHe Ha OKOMNHaTa cpeAa U UKOHOMMUSA

3.1 MNpenasaHe Ha onaKoBKaTa 3a OoTNagbLUMU

OnakoBbYHWTE MaTeEpPMaIN ca CbBMECTMMM C OKOSIHaTa

cpena n morart ga ce nanosi3Bat NoBTOPHO.

» [IpenaBarite OTAE/THUTE KOMMOHEHTU 3a OTNaAbLM
pasaesiHo crnopen smaa.

3.2 MNecTeHe Ha eHepruA

AKO cnaseaTe Teaun ykasaHusa, BawnaT ypen e KOHCy-
MUpa No-Masnko efleKTPOEHEPInA.

3bepeTe KOTNOHA cniopen pasMepa Ha TeHakepaTa.

[MTocTaBeTe roTBapckna cbAa B cpeaaTa.

Vianonseante CcbaoBeE, YNATO AMaMEThP Ha ABHOTO Chb-

OTBETCTBA Ha AMaMeTbpa Ha KOTNoHa.

CbBeT: [1pon3BOAMTENNTE HA CHAOBE YECTO MOCOYBAT

FrOPHUA OMaMETBP Ha TeHoKepuTe. ToM YeCcTo € No-ro-

NAM OT AMamMeTbpa Ha ObHOTO.

= Henoaxodawm roTBapcku CbaoBe UM Hemsuano
NOKPUTU KOT/IOHW M3pas3xoaBaT MHOIO eneKTpoe-
Heprus.

3aTBapAnTe TeHDKepUTe C NOAXOAALl Kanak.
m Ako roteuTe 6e3 Kanak, ypeabT n3pasxoasa sHauu-
TE/IHO NOBeYe eNeKTPOEHePrA.

Mo Bb3MOXHOCT PAAKO NOBAMIanTe Kanaka.
m Korato nosgurate kKanaka, ce ryéu MHOro efekTpo-
eHepruA.

Ynotpeba Ha CTbK/eH Kanak.
m [Ipes3 CTbKAEeHMA Kanak Mo)eTe [a nornegHeTe B
TeHoKepara, 6es3 [a nosaurate Kanaka.

VanonsBgaite TEHOXEPUN N TUraHn C paBHO AbHO.
= HepaBHuTE Noaose yBeM4YaBarT pasxoaa Ha eHep-
rmA.

M3nonssaiite rotBapcku cbaose, NoAXOAALN 38 KOSU-

YECTBOTO XPaHUTENHN NPOAYKTH.

m [0/1AM rOTBAPCKM Ch/l C MaJIKO ChAbpXXaHue n3pas-
X0[Ba MOBEYE E/1eKTPOEHEPrva 3a 3arpABaHe.

[foTBETE C Manko BOAA.

m KONIKOTO NMoBeuye BojJa Mma B roTBapCKuA cba, TON-
KOBa MoBeue e/leKTpoeHeprna e HeodBxoamMma 3a
3arpsaBaHeTo.

[1peBKktOUETE CBOEBPEMEHHO Ha MO-HUCKAa CTeneH 3a

roTBeHe. Ianon3eante nogxoadAlla CTeneH 3a Aonpu-

roTBAHE.

= C TBbPAE BUCOKa CTEneH 3a AonpurotTeaHe ce xadu
eNeKTpoeHepruAa.

HacTpoiiTe cTeneHTa Ha BeHTMnaTopa cnpamMo UHTEH-

3uTeTa Ha usnapeHusaTa nNpu roTBeHe.

m [To-HMCKa CTeneH Ha BeHTWnaTopa o3Havasa Nno-ma-
TbK pasxof Ha eHeprus.

MpY MHTEH3VBHU U3MapeHna Npu roteeHe nadepere

CBOEBPEMEHHO MO-BMCOKA CTENEeH Ha BeHTunaropa.

= Mupusmute ce pasnpenendart no-cnado B nometle-
HMeTO.

Ma3kntoueTe ypena, Korato Bede He € HyXHO.
[

MpoBeTpeTe nobpe Npu roTeeHe.
= YpeabT padoTu no-ehekTMBHO C MO-Masiku LLYMOBE.

[ouncTearTe UMM CMeHANnTe GUATbPa Ha NOCoYeHUTe
MHTEPBaNN.
m E(hbekTMBHOCTTA Ha QuNTbpa OCTaBa 3anaseHa.

MpoaykToBa nHdopmauma cbrnacHo (EC) 66/2014 we
OTKPUWETE B MPWUIOXKEHMA NacnopT Ha ypeaa n B VIHTep-
HeT Ha NpoaykToBaTta CTpaHuua Ha Bawwua ypes.

4 TlMoaxoaAll cbAa 3a rOTBEHe

MoaxoaALl 3a UHAYKLUMOHHO rOTBEHE roTBapCKM Cbll
TpAbBa Aa uma hepomarHUTHO JbHO, T.e. Ja Ce NpuB-
fleye OT MarHnuT, AOMBAHWUTENIHO AbHOTO TpAdBa Aa OT-
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roBapA Ha pasmepa Ha KOT/0Ha. AKO rOTBaApCKM CbA
He ce pasnosHae BbPXy KOT/IOH, MOCTABETE O BbPXY
KOT/IOHA C MO-MaTbK ANaMETbP.

4.1 Pasmep 1 xapaKTepPUCTUKK Ha CbAOBETE
3a roTBeHe

3a ga ce pasnosHae npasuiHO roTBapCKMA Cba, 0ObP-
HeTe BHMMaHue Ha pasmepa W maTtepuana Ha cbaa.
Bcuuku abHaA Ha rotBapcku cbhose TpAdBa fa ca Ha-
Mb/HO PaBHU U TNagku.

C TecT Ha rotBapckua cb MOXeTe ga NpoBepuTe ganu
BawwnAaTt rotBapcku cba e noaxoaaul. JonbaHuTeHa
NHPOopPMaLINA e NoayunTe Ha

— "Tect Ha rotBapckua cog", CtpaHuya 39.



[MoaxopAuw cba 3a roteeHe bg

FoTBapckKu cba

Martepuanu

CBowncTtBa

[MpenopbunTeneH rot-
BapCKMN CbA

=

FoTBapCKM CbA OT HEPBXAaeMa CTOMaHa,
CcaHOBWY U3MbHEHNe, KOWTO pasnpenens
nodBpe TonauHara.

Tosu roTBapCKM Chf pasnpeaensa TonanHarta
paBHOMEpPHO, 3arpAasa ObP30 1 rapaHTupa
pas3no3HaBaHeTo CW.

depomMarHuTHM CbaoBE OT eManmpaHa cTo-
MaHa, YyryH uam cneumanHn MHAyKUMOHHM
CbAOBE OT HEpbXAaeMa CTomaHa.

To3W roTBapCKM Chba 3arpAsa 6bpP3o 1 rapaH-
Tpa PasnosHaBaHETo CHu.

[NoaxoaaLwo

JBbHOTO He € HambHO hePOMarHUTHO.

AKO hepomarHuTHarta naoul e no-manka ot
ObHOTO Ha CbAOBETE 3a rOTBEHE, camo epo-
MarHuTHaTa 30Ha ce 3arpAsa. Taka TonanHa-
Ta He ce pasnpeaend paBHOMEPHO.

[bHa Ha roTBapCcKy CbAoBe C allyMUHUEB
onan.

Te HamanABaTt hepomarHuTHaTa naoLl, Taka
ce npenasa No-Masko MOLLHOCT BbPXY rOT-
BapCcKuA cba. Tasn nocyana Moxe aa He 6bae
pasno3HaTa aaekBaTHO WM M300LWo aAa He
Ce pasnosHae v c/ieqoBaTesiHO [a He e AocC-
TaTbYHO HarpAra.

He e noaxoaawo

CbaoBe 3a roTBeHe, M3paboTeHN OT HopMasl-
Ha TbHKa CTOMaHa, CTbK/0, nHa, Mef Uan
anyMUHNIA.

Benemku
Mexy roTBapcKuA NMaoT 1 roTBapckmA cba No npa-
BW/IO He 13rnon3BarTe aganTepHn MI0CKOCTU.

He 3arpsaealite npas

€H roTBapcCkuy Cba U He N3Nons-

BaliTe roTBapCKu CbA C TbHKO ABHO, Thil KATO MOXeE

Aa ce 3arpee MHOoro.
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bg 3anosHasaHe

5 3ano3HaBaHe

5.1 ToTBeHe ¢ UHAYKUMA

VIHAYKUMOHHOTO rOTBEHE B CPaBHEHWe ¢ obuyanHuTe
roTBapPCKMW N/10TOBE [JaBa HAKOW MPOMEHW 1 peauua
npeaMMcTBa KaTo NeCTeHe Ha BPEME Mpu BapeHe U
MbPXXEHe, NeCTEHE Ha EHEPIrnA 1 No-1IecHa NoaAaApPbXKKA
1 nouncTBaHe. To npeanara n nNo-Ao0bp KOHTPOS Ha
TONAMHaTa, TbiA KaTo TOM/MHATA Ce reHepupa AUMPEKTHO
B rOTBApCKMA CbA.

5.2 BawwmAaT HOB ypena
VIHbopmauma oTHOCHO Baluna HOB ypen

5.4 MaHen 3a o6cnyBaHe

OtoenHn getannm Kato UBAT U hopMa morar ga ce OTk-
JIOHABAT OT U30OPaXKEHMETO.

. O6o3HaueHue

@OuNTbp 3a MasHMHa

OUATHP 38 MUPUBMU MPU PELIMPKYIALINA UK
aKycTUUeH MUITLP MPY PEXUM Ha OTPadoTeH
BL3OYX |

NEE
=

[foTBApCKM NNOT

[MaHen 3a oOcnyxBaHe

MpennBHuK

o~ feo

1

(@)

nopen obopyaBaHeTo Ha ypeaa.

5.3 CneuuanHu npUuHaANEXHOCTH

Cnopea BapnaHTa Ha MOHTaX Ha ypeaa nma pasnnyHm
NPEUHAANEXHOCTN, KOUTO MOXETe Aa NoJlyynTte B crneum-
anun3npaHaTta TbproBcka Mpexa, oT cnyxodaTa 3a 00c-
Ny)XBaHe Ha KAUEeHTU Uau OT HawuA oduumnaneH yeob-
camnr.

= KoMmniekT oTpad®oTeH Bb3ayx

KoMnnekT peumpkynaumoHeH Bb3ayx

OuNTLP 3a MUpU3MK 3a padoTa ¢ LuMpKynupall
Bb3OyX

AKyCTUYeH mNTbP 3a padoTa ¢ oTpadoTBaH Bb3ayx

_____ 00% e min
+|° 1 RN K
O G B - - ®
PS mov; combi '-l’ [_ r_ '-l' '—l- '-l
) o 1 -2 -3 -4-5:6+-7:"8-"9
- - -boostA-
Benemku ) CeH3opu 3a usbop
= BuHaru noaabpxkaiite naHena 3a ynpasnenme Juct AKO rOTBAPCKUAT M/IOT Ce 3arpee, CBETAT CUMBOUTE
n CyX. Ha nonietata 3a 06C/MYKBaHE, KOUTO KbM TO3W MOMEHT

He nocTaBsaiiTe rotBapcku cb B ONN30CT 0 UHAU-
KauuuTe U ceHsopuTte. EnekTpoHnkara Moxe ga
nperpee.
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Ca Ha pasnosioxeHune.

CeH3op DyHHUUA

® [naBeH npeskIYBaTeN

- N36op Ha KOTIOH




Pexxumn Ha pabota bg

CeH3op  DyHKUMUA
0 1m2m..889 30HAa 3a HaCTpolka
O 3alwmTa npu noyncreaHe
C= OyHKUMA 3a obesonacaABaHe Crnpamo Jeua
B, CombiZone
A MoveMode
bt PowerBoost
VIHTEH3WBHW CTENEHW Ha BeHTUnauua
® DOyHKUmA Timer
N PbUHO ynpasneHne Ha BeHTUNaumMATa

B 3aBMCKMMOCT OT cTatyca Ha nioTa, UHANKaTtopute 3a
30HUTE 3a NoTBEHE N PA3/INYHNTE aKTUBNPAHU N HaNy-
HW (OYHKLUMW CBLLIO CBEeTBaT.

5.5 PasnpepneneHue Ha roTBapCKuTe 30HU

[MocouyeHaTa MOLLHOCT € U3MepeHa CbC CTaHAaPTHU
TeHmkepwn, kouto ca onucanu B IEC/EN 60335-2-6.
MoLHOCTTa MOXe [a Bapupa crnopen pasmepa Ha rot-
BapCKMWA Cba WAV MaTepuana Ha cbaa.

) T

\_/@;/

200 W

30Ha Han-BucoKa cteneH

3a rotBeHe

CteneH Ha mowHocTt 2200 W
9 3700 W
PowerBoost

CteneH Ha molHocT 3600 W
9

INg21cvwBE

N 21x38cmH

5.6 KotnoH

[pean oa 3anoyYHeTe ¢ roTBEHEeTo, MPOoBepeTe Aanu
pasMepbT Ha rOTBAPCKMUA CbA OTroBaps Ha KOT/IOHA, C
KOWTO mckare ga roteute:

3oHa Tun roTBapCKa 30Ha
HB EnHokpbroBa rotsapcka 3oHa
8 KomBuHupaH KotnoH — CrpaHuia 34

5.7 UnauKaTop 3a ocTaTbyHa TONJIMHA

[[OTBAPCKMAT N0T MMa N0 €4NH MHONKATOP 3a OCTaTb4-
Ha TOM/IMHA 3a BCEKM KOT/IOH. [lokaTo MHANKATOPbLT 3a
ocTaTb4yHa TOM/IMHa CBETU, HE AOKOCBANTE KOT/OHA.

UHauka- 3HaueHue

TOp
H KOT/I0OHBT € ropel.
h KOTNOHBT € TOMb.

6 Pemumu Ha paboTa

MoxeTe fa usnonssarte BallnA ypea B PexnM Ha oTpa-
OOTEeH BL3AYX UM B PEXUM Ha peunpkynauus.

6.1 PaboTta c oTpaboTBaH Bb3ayX

3acMyKaHUAT Bb3AYX Ce NpeuncTsa npes puntpute sa
MasHMHa 1 ce npekapsa npes TpbOHa CUcTeEMa Ha OTK-
pUTO.

6.2 PaboTa c uMpKynupaLl Bb3ayx

BcMyKBaHMAT Bb3AyX Ce NouncTBa Npes3 puatpute 3a
MagHWHa 1 GUATLP 3a MMpPM3Ma 1 OTHOBO CE BKapBa B
NnoMeLLlEeHNETO.

Bb3ayxsT He 6uBa na ce oTBex/aa B

— OMVH, KOWTO ce 13rnossea 3a otpadoTe-
S HW ra30B€e Ha ypeaun, KOUTto n3rapArt ral
m 9 WAN Opyru ropmsa (ToBa He BaXu 3a pe-

S LUMPKYNaUNOHHW ypean).

®  AKO O0Tpa®OoTeHUAT Bb3AyX TpAdBa Aa
ce oTkapa B AMMOOTBO/, KONTO He
ce uanonsea, Tpadea ga ce gane
CbrNacueTo Ha KOMMETEeHTHMA
KOMUHOYMCTAY.

®  AKO O0Tpa®OoTEeHMAT Bb3AYyX Ce
npekapsa npes cTpaHuyHaTa Boaa,
TpAdBa fa ce M3nos3Ba
Te/NeckonuueH OTBOP B CTeHaTa.

3a na nskapare mupusMmmTe npu pado-
Ta ¢ UMpKyaupaLl Bb3ayx, TpA6sa aa
Brpaaute unTbp 3a Mupuama. Pasnunu-
HUTE Bb3MOXXHOCTHK 3a N3MOJI3BAHE Ha
ypena B pexum Ha UMpKyiauma Ha Bb3-
Ayxa e OTKpueTe B HallnA Kataaor
UK We HayynTe npu 3anuteaHe ot Ba-
WwMA cneunannanpaH Toproseu. Heobxo-
JMMOTO 3a TOBa JOMbAHUTENHO oBopya-
BaHe wWe noayynte OoT cneunaandnpaHa-
Ta TbProBcka Mpexa, oT cnyxodata obc-
ny>xeaHe Ha K/JMeHTn Uin B OHNalH ma-
rasuHa.
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bg [Mpean nbpeata ynotpeda

7 Mpeaun nbpsarta ynotpeba

CnagBaiite crnegHuTe NPenopbKi.

7.1 MNMoaroToBKa Ha ypeAaa

3a npaBwnHaTta ekcnioaTauma TpAdBa Aa pasnooxXuTe
KOMMOHEHTUTE B Ta3n Noc/eA0BaTe/IHOCT:

1. TNocrtaBete duntbpa.

2. [NocTaBeTte MeTanHUA GUATHLP 3a Ma3HUHA.
BenemkKa: Hvkora He nanonssarte ypena 6e3 metasneH
bunTbp 3a MasHMHA W NPEUBHUK.

7.2 HacTpoWKa Ha pexum Ha paboTta

YpeObT ce AoCTaBA C NpeaBapuUTeIHO HACTPOEH PEXMM
Ha peunpKynaums.

AKO BaluvATt rotBapcku naoT e MHCTannpaH ¢ nakapsa-
He Ha Bb3/[yxa HaBbH, TPAOBA Aa KOHMUrypupare HacT-
poVikaTa c {7 Ha Toan pexum. JombHUTENHa UHdopMa-
UMA 3a CeH3opa 3a BapeHe Lie Nosy4ynte B rnaea

— "OcHoBHu HacTpolikn”, CtpaHuua 37

8 OCHOBHH nonoxeHua npu paboTta c ypena

8.1 BxnrouBaHe Ha roTBapCKu1A nNnoT

» [okocHete O.
MposByyasa akycTuueH curHan n nHankatopst 4o O
cBeTBa.

v [OoTBapCcKWAT MAOT € roTos 3a padora.

ReStart

» AKO BKIKOUMTE ypeada nNpes nbpBute 4 CekyHau cnea
N3K/IOYBAHETO, FOTBAPCKUAT MAOT Ce BK/KUBA C
NPEaNLLHNTE HACTPOWKMW.

8.2 UsKnrouBaHe Ha roTBapCKu1A NNOT

» JlokocHeTe ® OOKaTo MHANKATOPUTE HE yracHar.
v Bcunukn rotBapCkmn 30HU ca U3KIIOYEHMN.

BenemkKa: AKO BCMUKM KOT/IOHM Ca U3K/KOYEHW 3a Mo-
Beue oT 20 cekyHan, roTBAPCKUAT NJOT aBTOMATUUHO
ce M3K/uBa.

8.3 HacTpouBaHe Ha cTeneHTa 3a roTBeHe B
KOTJIOHUTE

KoTnoHbsT nma 17 cTeneHu 3a rotBeHe, KOUTo ce no-
kassar ot 140 9 ¢ MexXanHHK CTOMHOCTU. 3a NpoayKTa
3a rOTBEHE U MNaHUpaHna NPOLEC Ha roTBeHe nsbepe-
Te Hait-noBpe NoaxoasLlaTa CTeneH 3a rotBeHe.

1. 3a ga usbepere KOT/IOH, JOKOCHEeTE .

v Wnaoukatoptst O cBeTBa, a Noa Hero cBeTsa CYMBONA

8.4 CbBeTH 3a roTBeHe

= AKO 3arpaBarte nope, Kpem Ccynu uam rCTum cocose,
pa3bbpKBalrTe OT BPpEMe Ha BpeMe.

= 33 npeaBapuTenHo 3arpAaBaHe HaACTPOWTE CTeneH 3a
rorseHe 8-9.

= AKO roTBUTE C Kanak, HamasneTe cTeneHTa 3a
roTBeHe ako 13au3a napa. PesyntaTsT OT roTBEHETO
He ce BAnAe OT U3/IM3aHeTo Ha napa.

= Cnen npoueca Ha roTBeHe NocTaBeTe Kanak BbpXy
cbla [OKAaTO He cepBuparte ACTUETO.

= 33 roTBeHe B TeHKepa Noja HanAraHe cnassanTte
yKasaHuATa Ha Npou3BoaMTEN .
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2. B guanasoHa Ha perynvpase nsbeperte xenaHara
CTerneH Ha roTseHe.
v CTeneHTta Ha MOLHOCT € HacTpoeHa.

BenemKa: AKO HAMA rOTBAPCKM Chl BbPXY KOT/OHA
WAV TEHIKeparta He e NoaxoadLa, nsdpaHara creneH
Ha MoluHocT mura. Cnef onpeneneHo BpeMe roteapc-
Karta 30Ha Ce M3K/oYBa.

QuickStart

» AKO npeaw BK/KOUBAHE MOCTABUTE rOTBAPCKMW Cbj Ha
rOTBAPCKMA M/10T, TON Ce pasnosHasa Npu BKIOYBA-
HETO U CbOTBETHUAT KOT/IOH aBTOMaTUYHO ce 3bu-
pa. Cnen Tosa nsbepete B cneasawmte 20 cekyHan
cTeneHTa Ha MOLIHOCT WK rOTBAPCKUAT MN/IOT We ce
UBKJTHOUN.

npOMFlHa Ha cTeneHtTa Ha MOLLHOCT UJIHN
U3KJTIOYBaHe Ha KOTJIOHa

1. V3bepeTe KoT/0Ha.

2. Ypes 30HaTa 3a HacTpolikKa HaACTPOWTE XxenaHaTta
CTerneH 3a rotBeHe uam Ha .

v CrTeneHTa 3a roTBEHEe Ha KOT/IOHa Ce MPOMEHA UK
KOT/IOHBLT CE M3K/OUBA 1 Ce MokKasBa ocTaTbyHaTa
TOMMNHAa.

®  He rotBeTe XpaHUTEHUTE NPOAYKTV TBbPAE Abro,
3a [a 3anasunte xpaHuTenHaTa cTtonHocT. C
KYXHEHCKMA TanmMep MoxeTe Aa HacTpouTe
ONTUMasIHOTO BPEME Ha FOTBEHE.

= BHuMaBaiTe 0nMOTO da He MyLun.
3a 3anuuaHe Ha XpaHUTeNHWUTe NPOAYKTX 1 nevyeTe
eanH cnea Apyr U Ha Masnku nopuum.

= HAKOM roTBapCKM CbAOBE MOrart Aa AOoCTUrHaT
BMCOKWN Temmneparypu npu roteeHe. ETo 3auio
N3MOSI3BANTE KYXHEHCKM PBbKaBULIN.

= [lpenopbKn 3a eHeprmmnHoO edmnkKacHo roTBeHe Lie
OTKpUETE B
- "[lecteHe Ha eHeprua", Stran 28



MpenopbKU 3a roTBeHe

Tabnuuarta nokassa Kos CTerneH Ha MOLWHOCT (—==) 3a
KOW XpaHuUTeneH NpoaykT e noaxoadAwa. BpemeTto Ha
rotseHe (® min) moxe Aa Bapvpa criopes sBuaa, Terno-
TO, gedenvHaTa n Ka4yecTBOTO Ha XpaHUTeNHUTe Npo-
OYKTW.

OcHoBHM nonoxexua npu padota ¢ ypena bg

== ® min
Fynaw 2 3-4 50-60
3aaywaBaHe/neyeHe ¢ MasnKo
MasHuHa '
LLIH1uen, HaTiop nan naHnpa 6-7 6-10
LLUHnuen, 3ampaseH 6-7 6-12
KoTtnetn, HaTiop uan naHvpaHn 6 -7 8-12
Mbpxona (nedennHa 3 cm) 7-8 8-12
MTnum repan (2 cm aedenn) 5-6 10-20
MTnum repaun, 3aMpaseHm 5-6 10-30
KtoTeTa (3 cm gedennHa) 4.-5 20-30
Xambyprep (2 cm geben) 6-7 10-20
Puba v dune ot pnda, HaTOP 5-6 8-20
Puba v dune ot pnba, naHnmpa- 6 -7 8-20
HO
Pu6a, naHnpaHa n gbnookKo 6-7 8-15
3amMpaseHa, Hanp. NbPXeHu pu-
6eHn NpbUMLK
Ckapunan 1 paum 7-8 4-10
CoTupaHe Ha NpecHun 3eneHdyy- 7 -8 10-20
UM v rs0u
AcTuA Ha TuraH, 3eneHuyum, 7-8 15-20
MECO Ha NEeHTUYKKN MO as3naTcku
Obn6oKO 3aMpaseHn ACTuA, 6-7 6-10
Hanp. ACTMA Ha TuraH
[TanaunHkn, nannuyaHe eaHa 6.-7. -
cnen apyra
Owmnet (neueHe eanH cnen 3.-4. 3-10
Apyr)
Arua Ha oum 5-6 3-6

MbpmeHe BbB GPUTIOPHMUK,
150-200 r Ha nopuua B 1-2 n
OJIMO, MbPIEHe Ha NopPLUUH’

Obn6oko sampaseHn npodyktm, 8-9 -
Hanp. MbPXeHN KapTodu, nu-
NELKN Hbretu

KpokeTtun, 3ampaseHu

7-8
Meco, Hanp. Yyactu nune 6-7 -
6-7

Pub6a, naHupaHa unn B GUpeHo
TECTo

3eneHuyun, rsoum, naHupaHn, 8 6 - 7 -
OMpPEHO TeCTO UK B TeMnypa

—== ® min
PasTtanfaHe
LLlokonan, KyBepTiOp 1-1. -
Macno, men, xenatunH 1-2 -
3arpABaHe U noaabpHaHe B
TOMNMO CbCTOAHUE
AxHnA, Hanp. neweHa AxHWA 1.-2 -
Mnako' 1,-2. -
BapeHu Hageruun' 3-4 -
PasmpasfBaHe u 3arpaBaHe
CnaHak, 3ampaseH 3-4 15-25
l'ynaw, 3ampaseH 3-4 35-55
MpuroTeaHe Ha 6aBeH OrbH
KapTtogeHru kiodTeta ' 4, -5, 20-30
Puoa' 4-5 10-15
Benun cocose, Hanp. coc fewa- 1-2 3-6
men
Butn cocose, Hanp. coc beap- 3-4 8-12
He3, COC xonaHaec
KuneaHe, roTBeHe Ha napa, 3a-
AylwiaBaHe
Opwua, ¢ ABONHO KOJINYECTBO 2.-3. 15-30
BOAa
Mnsako ¢ opu3s ? 2-3 30 - 40
Bapenu kaptodu (c obenkute) 4. - 5. 25-35
Bapenu kaptodu (6e3 obenkn- 4.-5 15-30
Te)
tOdka ' 6-7 6-10
AxHNnA 3.-4. 120 -

180

Cynu 3.-4. 15-60
3eneHuyum 2.-3. 10-20
3eneHuyun, 3aMmpaseHm 3.-4 7-20
AxHuA B TeHmkepa noa HanAra- 4.-5 -
He
3anywaBaHe (Meco)
[MeueHo pone 4-5 50-65
3aaylweHo Meco 4-5 60 - 100

[NpebHn cnagku, Hanp. Byxtmy- 4 -5 -
KN/BEPNANHCKN MOHUUKW, NA0A0-
BEe B BMPEHO TeCcTo

' Bes kanak
2 Mpensaputen. 3aToniaHe Ha cTeneH Ha KOTIoHa 8 -

' Bes kanak
2 MpenBaputen. 3atonaaHe Ha cTeneH Ha KOTIoHa 8 -
8.
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bg YnpaeneHune BeHTUNaTop

9 YnpaBneHue BeHTUNATOP

C ynpaBneHneTo Ha BeHTWIaTopa MoxXeTe Ja ynpasns-
BaTe MHTerpupaHaTa B roTBapPCKMUA Ma0T BUCOKOEMEK-
TMBHA cucTema 3a oTpabdoTeH Bb3ayX.

9.1 PbyuHO ynpaBneHue Ha BEHTUNauuaTa

MoxeTe aa ynpaenaBate pbyHO CTENeHTa Ha BEeHTWa-
LmA.

Benexka: py BUCOKM rOTBAPCKN CbAOBE HE MOXe aa
Ce rapaHtmpa ontnmMmasiHa MOUWHOCT Ha N3CMYKBaHe.
MoxeTe na I'IOLIOGDI/ITG M3CcMyKBallara MOUHOCT CbC
CKOCEHO NocCTaBeH Karak.

AKTMBMpaHe Ha PBbYHO ynpasBJjieHUe Ha
BeHTUnauuAaTa

1. [lokocHeTe .

BeHTunaumaTa craptupa npu npeaBapuTtesiHo HacT-
poeHa CTeneH.

2. V13BepeTe xenaHata cTeneH Ha MOLIHOCT Ypes 30-
HaTa 3a HacTpolika B pamkuTe Ha cneasaumte 10
CEeKyHaW.

HacTtpoeHata cTeneH Ha MOLIHOCT CBETHU.
3. JlokocHete Js, 3a Aa NOTBbLPAUTE HACTpolKara.
v [lpoBETPEHMETO € aKTMBMpPaHO.

I1p0|vu=||-|a UIN AeaKTuBUpaHe Ha PBbYHOTO
ynpaBneHue Ha BeHTUnauyuaTa

1. [okocHeTe .
2. B 3o0HaTa 3a HacTponka nsbepeTe xenaHata cTeneH
Ha MOLLHOCT WK HacTponTe Ha &

9.2 UHTeH3UBHa cTeneH Ha BeHTUnauue

BeHTunaumAata pasnonara ¢ ABE UHTEH3WUBHU CTEMEHMW.
AKO aKTMBMPATE UHTEH3UBHUTE CTEMNeHu, BEHTUIaumnaTa
padoTn 3a KpaTKo BPeMe C MakcumasiHa MOLLHOCT.

AKTMBMpaHe Ha UHTeH3UBHa CTeneH Ha
BeHTunauufa

1. JokocHete .
2. V13BepeTe xenaHata cTeneH Ha UHTEH3UBHOCT:

- MWHTeH3uBHa cTeneH I: 136epeTe cTeneHTa Ha
MOLLHOCT 5 1 cnen ToBa JOKOCHETE boost A. HAW-
KaTopbT & cBeT. CTeneHTa e aktusupaHa.

— WHTeH3uBHa cTeneH ll: [JokocHeTe OTHOBO
boost R. VIHAMKATOPBT . cBeTU. CTeneHTa e aktu-
BMpaHa.

BenemkKa: Cnen ok. 8 MUHYTU yPeabT CaMOCTOATE/THO
NPEeBK/IoYBa Ha CTeneH Ha MOLWHOCT 5.

I1p0Mﬂ|-|a U aeakTtuBupaHe Ha UHTeH3UBHa
cTeneH Ha BeHTUunauufa

1. [lokocHete k.
2. B 30HaTa 3a HacTponka nsbepeTe xenaHata cTeneH
Ha MOLLHOCT WK HacTponTe Ha 4.

9.3 ABTOMaTHUeEH CTapT 3a BeHTUNauuATa

AKO n3BepeTe 3a KOT/IOHA CTEMNEH Ha roTBeHe, aBTOMa-
TMUHOTO CTapTMpaHe Ce BK/IUBA.

BeHTunaumaTa ce BkAouBa Npu CTEMEH Ha rOTBEHE
crnopen CbOTBETHATA CTEMEH Ha KOT/IOHMTE. Kak Moxe-
Te Ja NPOMEHATE Tadn HacTpOoViKa, Le HayuyuTe B rnasa
— "OcHoBHu HacTpovikn”, CtpaHuia 37.

9.4 dyHKUMA 32 ABUIKEHUE NO UHepUHA 3a
npoBeTpeHue

DyHKUMATA 3a ABMKEHME MO MHepLUMA OCTaBA cUcTeMa-
Ta 3a nNpoBeTpeHne fa padoTu HAKOMIKO MUHYTU cnef
N3KIOYBAHETO Ha roTBapPCKMUA MaoT. Taka oTCTpaHABa-
Te olle HannuHaTa napa. Cnen ToBa cucTemaTa 3a Beh-
TUNauna ce U3KItoYBa aBToOMaTUYHO.

AKTUBMpPaHe Ha ABUHEHHE MO UHepLHUA Ha
BeHTUnaropa

BpemeTo Ha AOMbAHUTENEH XO4 CTaHOapTHO Ce aKTUBU-
pa C MakCUMasiHO BPEME Ha U3KJ/TKOYBAHeE.

Kak MoxeTe Ja MpOMEHATE Tasdu HaACTPOWKa, LWe Hayuu-
Te B rnaea

— "OcHoBHu HacTpovikn”, CtpaHuia 37.

BenemkKa: [JombAHUTEHUAT X0 CE BKAKOUYBA Camo TO-
raBa, KoraTo MMHUMYM efjHa roTBapckKa 30Ha & BK/ue-
Ha 3a MMHMMYM eHa MUHyTa.

JleaKTMBUpaHe Ha ABUEHUETO NO UHepLMUA Ha
BeHTUnaropa

PbuHO
Ako gokocHeTe Js, AeakTuBupare tasu MyHKLUWA.

ABTOMaTUUYHO

YpenbT Aeaktuempa GQyHKLUMATA 3a AOMBAHUTENEH X040
aKo:

= BpemeTo 3a AONb/IHUTENEH X04 € U3TEKNO.

= Bktouete OTHOBO ypeaa.

10 CombiZone

MosBonAsa KoMOMHALMA OT [BE 30HWU C eAHaKbB pas-
Mep, NPV KOETO B AIBETE CE& BK/IOYBA €Ha U Chlla CTe-
neH 3a roteBeHe. TA e 3amuc/ieHa no-crneumasnHo 3a rot-
BEHE B NPOAbL/AroBar roTBapcku Chba.

OyHKUMATA NO3BOJIABA FOTBEHE C rOTBAPCKMN Cbll, KOWTO
3aemMa efHa rotBapcka 30Ha 1 KOMTO 3a NoBeve KOM-
hopT MOXKeTe Ja npemecTsare OT e[Ha 30Ha Ha Apyra.
B To3K cnyuaii gBeTe 30HM 3anassaTt eaHa M cblia cTe-
MeH 3a roTBeHe 1 eHaKBM HACTPONKMN.
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10.1 MNMocTaBAHEe Ha rOTBapPCKUA CbA

13anons3eaite rotBapcku Cba, KOWTO Nacsa B roTBapc-
KUTE 30HW.

Benexka:

[MocTaBeTe cbaa Taka, yYe ga e nokpuTa camo eaHa oT
KOMOVHUpPaHUTe 30HK. KOTNOHUTE HAMA [a Ce aKTUBU-
paTt NpaBUIHO M HAMA Aa NocTUrHeTe AoOBLP peayntaT
OT rOTBEHETO.

X
5

MoveMode bg

10.2 CombiZone BKnrouBaHe

1. NaBepeTe eaHa OT ABETE rOTBApPCKM 30HM M HACT-
pPOWNTE CTEMEHTA 3a rOTBEHE.

2. HartucHere M.

v @ CBEeTBa W CTEMNEeHTa 3a roTBEeHe Ce NoABABa B UHAMW-
KaTopa Ha JO/HNA KOT/IOH.

v OyHKUMATA e BK/IYEHa.

10.3 CombiZone usknrouBaHe

» [lokocHerte ..

v OyHKUMATA € OeaKTuBMpaHa.

v [lBeTe rotBapcKu 30HU cera QyHKUMOHMpPAT KaTo
[Ba HE3aBUCUMU KOT/IOHA.

11 MoveMode

[To3BOSIABA NPOMAHATA Ha CTEMNEHTa 3a FOTBEHE Ha roT-
BapCKu CbA, Npu KOETO TON Ce n3MecTBa OT eIMH KOT-

JIOH Ha Apyr. TA e 3amucneHa no-cneunasHo 3a rotee-

He C rotBapcCkun Cba.

11.1 MNocTaBAHe U NpeMecTBaHe Ha
roTBapCcKuUA cba

VM3nonaearite caMo rotBapcku Cba. 3aeMeTe KOT/IOH U

CBOTBETHO MPEMECTETE XenaHaTta CTeneH 3a rotBeHe

OT eflHa 30Ha KbM Apyra.

BcAaka rotBapcka 3oHa MMa npeasapuTeniHo HacTpoeHa

CTerneH 3a roTseHe:

® [IpegHa 30Ha: cteneH Ha MOLHOCT 5.

= 33ajHa 30Ha: CTerneH Ha MOLHOCT {.3aaHa 30Ha:
cTerneH Ha MOLLHOCT .

MoxkeTe ga NpoMeHnTe cTaHaapTHaTa HacTpolka Ha
npeaBapuTesIHO HACTPOBHUTE CTEeMneHn Ha MOLWHOCT. B
rnasa ,,OCHOBHM HACTPOWKMK® ca NOCOYEHU UHCTPYKLIMM
3a ToBa

11.2 MoveMode BknrouBaHe

1. V3bepeTe eanH OT ABaTa KOT/IOHA.

2. [lokocHeTe f.

v @ 1 CTEMEHTa Ha rOTBEHE Ha KOT/IOHA, BbPXY KOWTO
Ce Hamupa roTBapCKUAT Cbf, CBETAT NO-APKO.

v  OyHKUMATa e BK/IOYEHA.

BenemKa: CTeneHnTe Ha MOLHOCT Ha 30HWTE Morart aa

ce NPOMEHAT NO BPEME Ha MnpoLleca Ha roTBeHe.

11.3 MoveMode usknrouBaHe
» JlokocHeTe H.
v (DyHKLlI/IFITa € JeakKTunBumpaHa.

BenexHKa: AKO HacTpouTe CTeENeHTa 3a roTBEHE Ha
e[VH OT ABaTta KOT/oHa Ha O, PyHKUMATa ce AeaKTunBu-
pa B pamkute Ha okono 10 cekyHaw.
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bg Bpewmesun dyHKUMM

12 BpemeBU PYyHKUUU

BawunAt rotBapcku nNaoT pasnonara ¢ pasinyHmn QyHk-
LU1KN 3a HACTPOWNKa Ha BPEMETO Ha rOTBEHE:

= TarmMmep 3a M3K/IYBaHe

= Tanmep

12.1 Tanmep 3a UsKknrouBaHe

Mo3BonABa NporpamnpaHe Ha Bpeme Ha roTBeHe 3a ef-
Ha WK HAKOJIKO roTBApCKM 30HW. Cnea natnuaHe Ha
BPEMETO roTBapckara 30Ha Ce U3KJ/0UBa aBTOMaTUUHO.

Tanmep 3a U3KNIOUBaHe BKIHOUBaHe

1. V3bupaHe Ha rotBapcka 30Ha v CTeneH Ha MOLL-

HOCT.

2. Hartuchete G.
v B roteBapckarta soHa csetsa =,
3. HacTpoiite BpemMeTo upes 30Hara 3a HacTpoika.

- 3a fga Hactpoute Bpeme Ha rotseHe nog 10 mu-
HyTW, nokocBarTe BuHaru 0, npean aa nabepete
»XenaHara CTOMHOCT.

v BpemeTo Ha roteeHe 3anouysa ga Teve.

v Cnepn uatnyaHe Ha NpoOb/IKUTEIHOCTTA NPO3ByYasa
curHan.

4. Hatuchere O.

v WHOukaumute yracsar U CUrHanbT cnvpa.

Tanmep 3a usknrousaHe NMpomaHa unu
U3KNoYBaHe

1. MNabepeTe KOTNOHA ¥ cel ToBa AOKOCHETE CUMBOSIA
Q.

2. B 3oHaTta Ha HacTpoWka npoMeHeTe BPEMETO Ha roT-
BEeHE Win HacTpoWTe Ha 40, 3a na uatpuerte Bpeme-
TO.

12.2 Tanmep

[TosBonABa akTuBMpaHeTo Ha Tanmep ot 0 40 99 MUH.
Tasn dyHKUNA HE3ABUCMMO OT KOT/IOHWUTE N ApYruTe
HaCTPOWKW. [OTBApPCKUTE 30HN HE CE N3K/OUBAT aBTO-
MaTUYHO.

Tanumep BKNOUBaHe

1. Hatuckante ®© gotorasa, JokaTo L He CBeTHe.

2. HacTpoliTe »enaHoTo Bpeme B 30HaTa 3a HaCTpOWn-
Ka.

v BpewmeTo 3anousa ga Teue.

v Cnea nstuyaHe Ha NpPoOAbLMHKUTENHOCTTA NPo3ByYaBa
curHan.

3. Hatuchere O.

v WHavkauunTe yracsaT U CUrHaabT cnupa.

Taumep lNpomAHa UK U3KNOUBaHe

1. Hatuckante ®© gotorasa, nokaTo & He cBeTHe.

2. B 3oHaTta Ha HacTponka NpoOMEHETEe BPEMETO NN

HacTpoWiTte L0, 3a na natprere BpemeTo.

13 PowerBoost

C Tasu yHKUMA HarpABaTe ronemmn Koamyectsa Boaa
no-6bP30 OTKOMKOTO ¢ 5.

Ta3n QyHKUMA € HaMYHa 3a BCUYKN KOTIOHWU, aKo He
ce 13Mn0M3Ba Apyra roteapcka 30Ha OT cbliaTa rpyna.
B npoTtuseH cnyyar B MHANKALMATA MUTaT M30paHuAT
koTnoH & 1 5. Cnen ToBa asTomMaTnyHO ce HacTporisa g,
6e3 fa ce akTuBMpa yHKLMATA.

. .

.
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13.1 PowerBoost BKnrouBsaHe

UsuckeaHe: B oBnactrta Ha KoMOMHMpPaHaTa 30Ha yH-
KunAta PowerBoost moxe ga ce aktMBupa camo ako
[BETe 30HM Ce U3MO0/3BaT He3aBMCUMO efHa OT Apyra.
1. Na3bepeTte rotBapckaTa 30Ha.

2. HatucHete A NHankatopsT & CBETU.

v OyHKUMATA e BK/toYeHa.

13.2 PowerBoost usknrouBsaHe

1. V3bepeTe KoT/I0HA.

2. HatucHete 4. MIHOMKaTop®sT & yracsa v KOT/IOHBT
ce Bpblla Ha cTeneHTa 3a rotseqe S.

v OyHKUMATA € JeakTusmpaHa.

Benenka: [pn onpengenexHy obcToATeNncTBa GyHKUMATA
MOXE [1a Ce U3K/oUN aBToMaTMYHO, 3a Aa ce npeana-
3AT e/IEMEHTUTE Ha €/1eKTPOHMKAaTa BbB BbTPELIHOCTTa
Ha roTBapcKuna naoT.



DyHKUMA 3a obesonacaABaHe cnpamo ageua bg

14 dyHKuMA 3a obesonacABaHe cnpaMo Aeua

foTBApPCKMAT NAOT € obopyaBaH ¢ yHKUMA 3a 3aluTa
OT Aeua. Taka npenoTBpaTABaTe BK/IOUBAHE Ha roTeap-
CKMA NA0T OT Aeua.

14.1 dyHKUUA 3a obe3onacABaHe CNPAMO
AeLua BKNro4yBaHe

UsuckBaHe: [0TBAPCKUAT NIOT TPAOBA Aa € USK/OYEH.
» JlokocHeTe C= 3a 4 cekyHau.

v VHankaTopbT 40 C= ceBeTBa 3a 10 cekyHAaW.

v [oTBapcKMAT NoT e B/IoKMpaH.

14.2 dyHKUMA 3a obe3onacABaHe CNPAMO
AeLa U3KnrousaHe

» JlokocHeTe C= 3a 4 cekyHau.
v bBnoknpaHeTo e 0OTMEHEHO.

14.3 ABTOMaTU4Ha PyHKUMA 3a
obesonacABaHe cnpAMO Aeua

MoxeTe na aktmBuparte 3alimrtara oT geua nu aBToma-
TMYHO C BCAKO UBK/OYBAHE HA rOTBAPCKMA MJIOT.

B rnasa ,OCHOBHM HACTPOMKMK® Lle HayunTe Kak aa
BKOUNTE N U3KItOUMTE dhyHkumATa — CtpaHuya 37.

15 3awwmTa npyv nouyncTBaHe

MosBonABa GIOKNPaAHETO Ha naHena 3a oOcnyXBaHe 3a
nouncTeaHe, 3a Aa He ce PasMecTAT HEBOJIHO HACTPOA-
KuTe.

BnoknpoBKkaTa HAMa Bb3AENCTBUA BbPXY [aBHUA K/OY.

15.1 3awuMTa Nnpy¥ NOYUCTBaHE BKIIOUBaHe

MokocHete M. Mpoasyuasa curHarn.

v [laHenbT 3a oBcnyxBaHe e OnoKMpaH B Npoab/xXe-
Hne Ha 35 cekyHaW. 5 cekyHau npean U3KIYBaHe-
€TO NpOo3By4YaBa CuUrHan.

15.2 3awuMTa npu nouUcTBaHe U3KNOUBaHe

3a NpeacpoyYHO U3K/IKYBAHE Ha yHKUMATA:
» [lokocHete W,
v [laHenbT 3a obcnyxBaHe e 0TON0KMPaH.

16 WUHaMBUAyanHo U3KNrouBaHe 6e30nacHoOCT

DyHKUMATa 3a 6€30MacHOCT Ce aKTUBMPa, ako 30Ha 3a
rOTBEHEe Ce M3M0M3Ba Ab/ro BPEME U HE NMPOMEHATE HU-
KaKBW HacTPoOWKW. KOTNOHBT nokassa F8 v ce nskiou-
Ba.

BpemeTo o1 1 no 10 yaca 3aBucu oT nsbpaHara cre-
MeH 3a roTBeHe.

HaTncHete nponssoneH OyToH.

17 OCHOBHM HaCTPOUKH

MoxeTe ga HaCTpouTe OCHOBHUTE HACTPOWKK Ha Bawwua ypen cnopen Bawute Hyxan.

17.1 O6wW nperneg Ha OCHOBHUTE HAaCTPOMKH

Muauka- HacTtpoiKa CrtonHoCT
TOP
ci DyHKUMA 3a obesonacABaHe cnpaMo aela - Pbuno.’
{ ABTOMaTMYHO.
c - WsknoyeHo.
cc AKYCTUYHU CUTHaNN L — CurHanuTe 3a NOTBBLPXKAEHUE U rpeLika ca UsKoue-

n.

— CaMO CUrHa/TBLT 3a rpellka € BKKOYEH.

— Camo curHansT 3a NOTBBbPXKAEHNE € BKIIIOUEH.
— BCUUKM CUrHa/IHW TOHOBE Ca BK/TIOUYEHU .

1

g -~ I

' ®abpuuHa HacTpolika
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bg OCHOBHM HACTPOWNKM

Uuauka- Hactpomka CtoHnHocT
TOp
c3 VIHavkauva Ha noTpebneHneTo Ha eHeprua & — MsknoyeHo.'
Tasu dyHKUMA nokassa oBLWoTo noTpedne- { — BkntoueHo.
HWEe Ha eneKTPOEHePrMA OT BK/IKOUBAHETO A0
N3K/OUBAHETO Ha ypeaa.
TouHOCTTa Ha MHAMKAaLUMATA 3aBUCK CbLLO OT
KauyeCcTBOTO Ha HamnpPeXeHWeTo Ha eeKTpu-
yeckaTa Mpexa.
cS ABTOMATWUYHO U3K/IOYBAHE HA 30HaTa 3a roT- L - HaBbH.'
BEHe {155 - Bpeme [0 aBTOMATUUHOTO U3K/THOUBAHE.
ch MPOABMKUTENHOCT Ha CUrHa/IHWUA TOH 3a ! =10 cekynam '
Kpai Ha Talimepa £ - 30 cekyHam
3 -1 MuHyTa
c OrpaHnyeHne Ha MOLIHOCTTa I - NakntoueHo. MakcumasnHa MOLLHOCT Ha roTBapCKuA
Mo3BonABa NPW Hyx4a orpaHnyasaHe Ha 06- naoT .
LaTa MOLWHOCT Ha roTBapCKuA NJ1oT, ako e - 1000 W. Hail-H1cKa MOLLHOCT.
HY>KHO, NMopaan ocobeHocTuTe Ha Balarta i.- 1500 W.
eNeKTPONHCTanauna. HannuHmuTe HacTponkn ...
3aBUCAT OT MakCUMasiHaTa MOLWHOCT Ha roT- 3 - 3000 W. MpenopbyaHo 3a 13 amnepa.
BapCKMA NAOT. TOUHM JaHHU e OTKpueTe .- 3500 W. MpenopbuyaHo 3a 16 amnepa.
BbPXY Tabenkara ¢ TexHUYeckute aaHHn. Ako - 4000 W.
dyHKUMATA € aKTUBHA M FrOTBAPCKMAT M0T 4. - 4500 W. lMNpenopbyaHo 3a 20 amnepa.
[OCTUra HacTpoeHara rpaHvua Ha MOLHOCT- ...
Ta, Ce nokasea - U He MoxeTe ga usbupare 5 - MakcumanHa MOLWHOCT Ha roTBapCKusa Mor.
Nno-BMCOKa CTeNeH 3a roTBeHe.
cS Bpeme Ha n3bop Ha KOT/IOH Ll - HeorpaHwvueHo: MoxeTe Ja HacTpouTe nocaenHo ns-
BpaHvA KOT/IOH 6e3 NOBTOPHO na3bupane.’
i - OrpaHunuyeHo: MoxeTe ga HacTpouTe nocnenHo nadpa-
HWUA KOT/IOH B pamkuTe Ha 10 cekyHan cnen nsbopa.
Cnep ToBa TpABBa Ja n3bepeTe OTHOBO KOT/IOHA Npeau
HaCTpPOMBaHETO.
c il MoveMode 9 - MNpensapuTenHO HACTPOEHa CTEMeH 3a roTseHe 3a
[Mo3BonABa NpomAHaTa Ha NpeaBapuTenHo npeagHaTa roteapcka 30Ha.
HaCTPOEHUTE CTEMNeHn 3a roTBeHe. {. 5 - MNpensapuTenHo HaAcTpoeHa CTeneH 3a rotseHe 3a
3aHarta roteBapcka 30Ha.
cic TecT Ha roTBapcKuA cbf I - He e noaxoaauo.
C tyHKUMATA MOXETEe Ja NpoBepuTe KadyecT- i - He e ontumarsnHo.
BOTO Ha roTBapCKmsA Cba. Z - MoaxoadAulo.
c i HacTpoliBaHe Ha pexuMm Ha peumnpkynaumna i - KoHturypvpare Ha padoTta ¢ peumpkyampaty
NN PEXUM Ha oTPadoTeH Bb3aYX. Bb3AyX.'
{ - KoHuryprpate Ha padoTa ¢ oTpadoTBaH Bb3ayX.
c 8 HacTpolika Ha aBTomatuyeH ctapT & - NskmtoueHo.
i - BkitoueHo: BeHTunaumaTa ctaptipa npu cTened Ha
rOTBEHE CNOpea CbOTBETHUTE CTEMEHUN Ha KOTIOHUTE.
c ol HacTtpoiite JOMbAHUTENHWA XO4 & - NakntoueHo.
Ako BawuAaT rotBapcku naoT padoTu ¢ pe- ! - BkntoueHo
XUM Ha oTpa®oTeH Bb3AyX, BEHTUNaumaATa ce
BK/IKOUBA 3a OK. 6 MUHYTU CbC CTEMEHTA Ha
roTBeHe.
AKO BawuAaT rotBapcku naoT padoTtn ¢ pe-
XUM Ha peumpkynaumsa, BeHTunaumATa ce
BKMtoUBa 3a oK. 30 MMHYTK CbC CTeneHTa Ha
rOTBEHE.
OyHKUMATA 3a AOMb/HUTENEH X0 Ce U3K-
JIloYBa aBTOMATUYHO c/iell U3TUYaHEeTO Ha To-
Ba BpeMme.
cd BpbluyaHe KbM habBpuUUHUTE HACTPONKM O - 'HavBMayanHu HacTponku .

{ - DabpuyHN HACTPOWKMN.

' ®abpuuHa HacTporika
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17.2 KbM OCHOBHUTE HaCTPOMKH

UsncKBaHe: [0TBApCKUAT MI0T TpAOBa Aa e U3KJIOYEH.

1. 3a ga BkatounTe roteapckua naot, aokocHeTe O.
2. Mpes cnegsawmte 10 cek. gokocHete O 3a 4 cexk.

UnaukaTtop

NMpoayKToBa UHPopmMauma

CnnchbK Ha TexXHUYecknuTe cnyxom od- o i
cnyxsaHe Ha knneHTn (TK)

DabpuueH Homep Fd

®adpuueH Homep 1

=
e T

dabpuyeH Homep 2

[

v [TbpBUTE YETMPN MHOUKAUUK OaBaT MHDOpMaUMA 3a
npoaykTa. 3a Ja n3Bmkate OTAeHUTE MHAMKATOPM,
[OKOCHETE 30HaTa 3a HacTpolika.

TecT Ha rotBapckuA cba  bg

3. 3a ga gocTurHeTe 4O OCHOBHUTE HACTPOWMKN, AOKOC-
HeTe .

v c ! vl cBeTAaT Kato npeasapuTenHa HacTpomka.

4. [okocsavite ® gotorasa, 4OKATO enaHata HacT-
ponKa He ce MoABW.

5. V3BepeTe xenaHata HaCTpoWKa B 30HaTa 3a HaCT-
pownka.

6. [okocHete ®© 3a 4 cex.

v HacTtpolikuTte ca 3anameTeHw.

17.3 MNpeKbcBaHe Ha NpoMAHaTa Ha
OCHOBHWUTE HaCTPOMKH
» [okocHete O.

v Bcunukun npomeHn ce OTXBBbP/IAT U HE Ce 3anameTa-
Bar.

18 TecT Ha roTBapCKuUA CbA

KauecTBOTO Ha rotBapcKkua Cba MMa roaamMo BAUAHUE
BbpXy ObpavHaTa 1 pesynrata oT npoueca Ha roTeeHe.
C Tasun GyHKUMA MOXETe Aa NpoBepuTe KayeCTBOTO Ha
roTBapCKuA Cba.

[Mpean npoBepkaTa ce yBepeTe, Ue pa3mMepsbT Ha OAbHO-
TO Ha roTBapCcKuA CbA CbBNaja Cc pasmepa Ha KU3nons-
BaHMA KOT/IOH.

JlocTbNbT cTaBa Npe3 OCHOBHUTE HACTPOWKM,

- CrpaHuya 37

18.1 UsBbpLueTe TecT Ha roTBapCKUA CbA

1. [pwn cTarHa TemnepaTypa NoCTaBeTe roTBapCKuA
cba ¢ ok. 200 mMn BoAa LEHTPASHO BbPXY rOTBApC-
KaTa 30Ha, KOATO Han-1odpe oTroBapA Ha pasmepa
Ha OBHOTO Ha roTBApPCKMUA CbA.

2. 3BMKalTE OCHOBHWUTE HACTPOWMKK 1 nsdepete c | .

3. JlokocHeTe 30HaTa 3a HacTpoika. B kotnoHute mu-
ra MHANKaTopPb®bT —.

v TecCTbT e B xoa.

v Cnen 10 cekyHan B MHANKATOPUTE HA KOT/IOHUTE CE
nokaspa pesynTaTbT.

18.2 lpoBepkKa Ha pe3ynTar

Ot cnegHata Tabnuua MoxeTe na pasdepeTe KakBo 03-
Ha4vaBa pe3ynTarbT 3a Ka4eCTBOTO U BbpanHaTa Ha
npoueca Ha rotBeHe.

Pesyntart

,'_-,' [[0TBaApPCKMAT CbA HE € MoAxX0oAdLl 3a KOT/IoHa 1
nopaan ToBa He ce 3arpAsa.

| ToTBapckuAT cba ce HarpAsa no-0aBHO OT OYaKBa-
HOTO M MPOLECHT Ha FOTBEHE HE NMPeMuHasa ornTu-
MaJIHO.

[[OTBapPCKMAT CbA Ce 3arpABa NnpaBuIHO 1 Npoue-
CbT Ha roTBeHe € Hapen.

iy

3a aa aktuBumpare tasn QyHKUKWA, JOKOCHEeTE 30HaTa 3a
HacTpouKa.

19 OrpaHu4yeH”e Ha MOLLUHOCTTa

C Tasu dyHKUNA MOXeTe Aa HacTpoute obLlara MoLl-
HOCT Ha roTBapcKua MnaoT.

[oTBapckmAT 1ot € hadpuyHo HacTpoeH. Makcumarn-
HaTa MOLIHOCT Ha roTBapcKuA M/OT We OTKPUETE BbPXY
TMnosaTta Tadenka. C Tasu dyHKUMA agantmparte KoH-
durypaumAaTa KbM M3NCKBaHUATA Ha BCAKA e/1eKTpUYec-
Ka MHcTanauus.

3a Oa He npeBuWwn Ta3n HaCTpOeHa CTOMHOCT, roTBapc-
KWUAT MAOT pas3npenena aBTOMatuuHO U CMOopea HyXXau-
TE Ha/AMyHaTa MOLWHOCT BbPXY BK/IKOUEHUTE KOTIOHM.

Korarto tasu yHKUMA ce akTuBMpa, MOLHOCTTa Ha BCA-
Ka rotBapcka 30Ha MOXe BPeMEeHHO Aa nagHe noa Ho-
MUHa/IHaTa CTOMHOCT. 3a Ja He NpeBuln Tasn HacTPo-
€eHa CTOMHOCT, rOTBApCKMAT M0T pasnpenensa asToma-
TUYHO U CNopea HYXXAUTe Ha/MyHaTa MOLLHOCT BbpXY
BK/IIOUEHUTE KOT/IOHU _. YpeabsT peryanpa v nséupa
MaKcuMaiHaTa Bb3MOXHa CTeneH Ha MOLWHOCT caMoc-
TOATESTHO.

B rnasa ,,OCHOBHM HACTPOMKK" ca MOCOYEHUN UHCTPYK-
LUnn 3a npouenupaHeto — CrpaHuia 37
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bg [louncTBaHe 1 nogapwXKKa

20 MouucTBaHe U NOAAPDBIHKA

[MouncTBaliTe U NoaaobpXanTe ctapaTenHo Bawwna ypega,
3a [a CbxpaHuTe HeroBaTa MYHKUMOHAMNHOCT 3a Ob/r0
Bpeme.

20.1 MNMouucTtBalum cpeacTBa

[MoaxoAAawm noymcTBalm npenapaTtn 1 CTbprankn 3a

CTBbK/IO MOXETe Aa 3aKynuTe upes otaesia no 00Cnyx-

BaHe Ha KAMEHTW, B TbproBckaTta Mpexa Wan B oHnalH

MarasmHa www.bosch-home.com.

BHAMAHMUE!

HenoaxoaAwm noyncTBalln cpeacTsa morar Ja nospe-

OAT NOBBPXHOCTUTE Ha ypeaa.

» Hukora He nanonssante HenoaAXOoAALIM NOYMCTBALLN
cpeacTaa.

» He n3nonsearite nouncTBalm CpeacTna, 4oKaTo ror-
BApPCKUAT MJI0T € BCe olle ropell. ToBa Moxe aa ao-
Bede OO0 cean no noBbPXHOCTTA.

Henoaxoaawun nounMcTeallm cpeacTea

= HepaspeaeH npenapar 3a MUEHE Ha YMHUK

® [louncTBall npenapaT 3a CbAOMMUAIHN MaLUVHW

= ABpasunBHu cpeacTsa

= ArpecuBHM MNOYMCTBALUM Npenaparu, Hanp. cnpen 3a
nouncTBaHe Ha ypPHU UK Npenapar 3a OTCTPaHsA-
BaHe Ha neTHa

= [pybu rom

= Ypeau 3a NOYMCTBaAHE NOA HaMAraHe 1 NapoCTPYMKM

20.2 MNMoanexallum Ha noYUcTBaHe UNU
CMAIHA KOMMOHEHTH

CneaHvAT npernen nokasea KOMMOHEHTUTE Ha ypeaa,
KouTO TpAGBa [a CMEHATe UK nodyncTeare.

OuNTbP 3a MasHWHa

OUATLP 3a MUPUIMU aKYCTUYEH PUNTHP

CTbKkNokepamumka

[penvBHUK

ENE

20.3 MNouucTBaHe Ha roTBapCKUA NNOT

[MouncTBaliTe roTBApPCKMA NAOT cnea BcAka ynotpeda,
3a [1a He 3arapAT ocTaTbLM OT FOTBEHETO.
U3uckBaHe: [0TBApCKUAT NAOT TpAOBA Aa e CTydeH.
Mpu neTHa oT 3axap, ckopbAna, nnacTMaca win aaymm-
HMEBO POSIMO HE OCTaBANTE rOTBAPCKMA M/IOT Aa Ce OX-
naxaa.
1. OTCTpaHeTe CUAHM 3aMbpCABAHMA CbC CThprasika 3a
CTBKJ/10.
2. [loumcTteTe roTBapcKuMA NAOT C Npenapar 3a No4YncT-
BaHe Ha CTbK/IOKEPaMMKa.
CnasBaiite CbBETUTE 3@ NOYMCTBAHE BbPXY OMNaKOB-
KaTa Ha NoYMUCTBAaLLOTO CPEACTBO.

CbBetH

= [loBpu pesyntatu oT NOYNCTBAHETO Ce nocturat
ChC creunanHa rb0a 3a CTbK/IoKepammKa.

= AKo 3anassarte ObLHOTO Ha roTBAPCKMA ChbA UMC-
TO, MOBBPXHOCTTA Ha rOTBAPCKMA MIOT OCTaBa B
[oBpo CcbCToAHME.

20.4 MNMouucTBaHe Ha pamMKaTa Ha
roTBapCcKuA NNoT

AKoO cnefl ynotpeba nmMa MpbCOTMA UM MeTHa No pam-
KaTa Ha roTBapCKuUA MoT, noyncteTe ru.

BenemKa: He nanonasante cTbprasaki 3a CTbKJIO.

1. TouncrteTe pamkaTa Ha roTBapCckKuMA MIOT C ropedy
MUELL pasTBOP M MeKa Kbpna.
Mpeaun ynotpeda nodpe nammpaniTe HOBUTE MbOU.
2. [loacyuweTte ¢ meka Kbpna.

20.5 CmAHa Ha $UNTbLP 3a MUPU3MHU UITU
aKkycTuyeH punTbLp

CmeHAnTe pegoBHO GuatpuTe 3a Mupmnama. CMeHanTe
aKyCTUYHUTE UNTPU, aKO Ca 3aMbPCEHM.

Benexka: Ountpn 3a Mupuama nuam akyCcTuuHn Quatnp
e nonyynTe B cneumanuavpaHaTta TbproBcka Mpexa, B
cnyx0arta 3a oOc/y)KBaHe Ha KIWEHTU UK B OHAaMH
mMarasuHa.

1. Camo opurnHanHu dunTpu, 3a ga rapaHtmpare on-
TUManHa yHKUMA,
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2. BHUMAHHUE! 5. lloctaBeTe apyrute ouatTpun 3a MmpmuamMa uam akyc-
Mapawmte GuUATPK 3a MadHKMHA Morar Ja nospeaAar TUYHN PUATPW BAABO U BAACHO B ypeada.
roTBapCKMA M/oT.

» C pbka OpbKHeTe noa dunTbpa 3a MasHuHa.

Vi3BageTe untbpa 3a MasHUHa.

- MasHuHata moxe aa ce cwoepe 0TAoNYy B KOH-
TelHepa. He HaknaHAnTe duntbpa 3a MasHuHa,
3a ga npeaoTBpaTnTe OTTMYaHe Ha MasHuHa.

6. MocTaseTe UNTbPA 38 MasHUHA.

3. VI3Bagete 4-Te hunTbpa 3a MUpmu3amMa Uam akyCcTu4Hm
hunTbpa 1 rM U3XBBLPAETE CNOpea Npasunata.

HynupaHe Ha UHAUKaLUATA 3a HacuLlaHe
UsuckeaHe: C/neq U3K/IOUBAHETO Ha ypeaa cBeTsa F.

1. CmeHeTte untpute 3a mupuamn. - Crpaxmya 40
2. 3agpbxre A HAaTMCHAT AOKATO HE MPO3BYYN CUTHAE-

IEH TOH.
v WHavkatopsT £ npectasa Aa ceeTu. [okasaHneTo
4. [ocTaBeTe 2-Ta GuATbPA 3a MUPU3MA WM akyCTNY- 3a HaculaHeTo 3a MUATPUTE 3a MUpKU3Ma e Hyampa-
HWU buaTbPA BAABO W BAACHO B ypeaa u nsbyrtante HO.

Hanpes.

20.6 MNouucTBaHe Ha $pUNTHLpPa 3a Ma3HUHA

OUNTpUTE 3a MasHUHa PUATPUPAT MasHUHaTa OT Kyx-
HeHckaTa napa. 3a Aa rapaHtupaTte onTUManHa QyHK-
LMA, NOYNCTBANTE PELOBHO DUATHPA 38 MASHUHW.

A NPEAYNPEXAEHUE — OnacHocT oT noxap!
OtnaraHvATa Ha Mas3HWHa BbB MUATPUTE MOrar Ja ce
3ananAt.
» Hukora He nanonsearite ypena 6es3 punTop 3a Mas-
HUHA.
PenoBHO nouuncTBante GunTpuTe 3a MasHuUHa.
He padoTeTe B O130CT A0 ypeaa ¢ OTKPUT naaMbK
(Hanp. dhnambupane).
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1. BHUMAHHUE!
Magawmte GuATpK 3a MadHKMHa mMorart Jga noBpeaAar
roTBapCKMA MaoT.
» C pbka OpbKHETe noa punTbpa 3a MasHuHa.

ViaBagete uatbpa 3a MasHuUHa.

- MasHuHaTta Moxe aa ce cvbepe 0TAo0sY B KOH-
TeliHepa. He HaknaHanTe duntbpa 3a MasHuHa,
3a ga npeaorBpatnTe oTTMYaHe Ha MasHuHa.

2. [Mouncrtete bunTbpa 3a Ma3HMHa.
- = "MlounctBaHe Ha YUATPUTE 3a Ma3HUHa Ha Pb-
ka", CrpaHuua 42
- — "MlounctBaHe Ha pwiTbpa 3a Ma3HHa B CbAo-
muanHa", CtpaHuia 42
3. [pu Hyxaa ceanete GUATPUTE 3a MUPU3MA UK
aKyCTUYHUTE DUATPU LU MOYMUCTETE ypeaa OTBbTPeE.
- "CMAHa Ha puiITbp 3a MUPU3MU MW aKyCTUYEH
dunmbp”, CtpaHuya 40
4. Ao npeaMeTn nonagHart B ypena, OTCTpaHeTe Teau
NPeaMeTn 1 Cce yBepeTe, Ye NPUTOKBT KbM NPennBs-
HWKa He e BNoKMpPaH.
5. V3BbplueTe BLTPELWHOCTTA Ha ypeaa ¢ pasTBop 3a
nannakeBaHe v Kbpna.
6. Cnen NoYMCTBaAHETO MOCTaBETE M3CYLWEHNA DUATHP
3a MasHuHa.

NMouncTBaHe Ha UNTPUTE 3a Ma3HUHA Ha PbKa
1. Pasrnoberte dhuntbpa 3a MasHuHA.

2. HakucHete untpuTte 3a MasHnHa B ropeLl canyHeH
pasTBOp.

3. lNouncrteTe hunTbpa 3a Ma3HUHA C YETKA.
He nanonseante arpecuBHn, CbabpXallM KncenmnHa
UM nyra noyncTealln npenaparw.
[Mpn ynopuTta MpbCOTUA M3NON3BANTE CNeUMaieH
pasTBOpuTEN 3a MadHuHa. HabaseTe cu pas3TBopu-
TeNn Ha MasHuHa OT KneHTcKarta cnyx0a, B HaWuA
OHMalH MarasuH Wan B Creumanmanpad MarasuH.

4. [loBpe nannakHeTe duaTbpa 3a MasHuUHA.

5. OcrtaBeTe thunTbpa 3a MasHMHa Aa ce oTueaun.
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NMouncTBaHe Ha q)Vl.ﬂpra 3a Ma3HUHa B
CbAOMHUANHA

1. 3a onTumManeH pesynTart OT NoYncTBaHe pasriodete
dunTbpa 3a MasHuHa.

2. OToenHuTe KOMMOHEHTN Ha uaTbpa 3a MasHWHa aa
ce nocTaBAT cBOOOAHO B ChAoOMUANHATA U A He ce
3axpaliar.
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CunHo 3ambpcennTe GuATpKY 3a MasHWHA Aa He ce
NMoyYncTBaT 3aefHO CbC CbAOBETE.
He n3nonseaite arpecuBHW, CbabpXKalLM KNCENNHA
WA nyra noYncTBalln npenapaTu.

3. CrapTupainTe cbaomuanHaTa.
[Mpu HacTpoiika Ha TemnepaTyparta nsdepete Makcu-
mym 70°C.

4. OcTtaBeTe (huaTbpa 3a MasHMHa da ce oTueaun.

20.7 MNouucTBaHe Ha NpenUBHUKa

[MpennBHWAT cba C'bél/lpa TEYHOCTN nnn npeameTn, Kou-
TO nonagart OoTrope B Ccbaa.

U3unckBaHe: YpeabT e oxnadeH M MHOMKaTopbT 3a OC-
TarTb4Ha TOrMJiMHa € yracHasl.

1. TlpenuBHUAT CbA Ce 3aabpka C efHa PbKa, a ¢ Apy-
rata ce OTBUHTBA.
- He HaknaHsalTe npennBHmnka, 3a ga nsberHere
N3TMYaHE Ha TEYHOCT.
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2. MNanpasHeTe n n3nnakHeTe NPesMBHUKA. 5. YBepeTte ce, ue NpUToOKbT KbM MPEeNnBHUKA HE €
3. [Npwu Hyxxga OTBUITE BMHTA U MOUNCTETE MPESIMBHUKA Onokupa.
6e3 BUHT B CbAOMMUAIHA MalluHa. AKO B ypeada nonagHaT NpeaMeTi, OTCTpaHeTe
4. Cnen nouynctBaHe OTHOBO 3aBMINTE MPEMBHMKA. chnen oxnaxaaHe Ha ypefa. 3a uenta AeMOHTupainTe

buntbpa 3a MasHuHa. > Crpaxumya 41

21 43B

21.1 Ynotpeba

Bbnpoc

OTroBop

3allo He mora da Bk/toua
roTBaApPCKMWA NAOT U 3aLlo
CBETU CUMBOTBT Ha 3alum-
Tata 3a geua?

m Cucrtemara 3a 3aluTta oT Jeua e aktmBmpaHa. JombaHUTeNHO nHpopmaumna 3a
Tasn MyHKUMA LWe nosyynTe Ha
- "®OyHKUMA 3a 0Be3onacasaHe cripamo feua', Stran 37.

3allo MuraTt CBeT/IMHHUTE
NHAMKaUMA 1 3allo Npo3By-
yaBa curHan?

® [louncTteTe NOBBLPXHOCTTA HA NaHena 3a 00C/yXXBaHe OT TEUHOCTU UK OCTaTbLM
OT xpaHa. OTCTpaHeTe BCUYKN NpeamMeTn, KOUTO Morat Aa NnokKpuAT naHena 3a
oBcnyxBaHe.
JonbaxHutenHa nHgopmauma OTHOCHO AeakTUBMPAHETO Ha CUrHaIHWUA TOH Lie Mo-
iyumTe Ha
— "OcHosHu HacTpovikn”, CtpaHuya 37.

BeHTunaumata He ce
BK/ItOUBA, Makap ye € akTu-
BMpaH aBTOMaTUYEH CTapT.

= AKTUBMPANTE PBYHO BEHTUNALMATA UM MPOBEPETE KOHMUrypaumnara Ha
aBTOMaTMYHMA cTapT. JlonbaHUTENHA MHDOPMaUNA 3a CEH30pa 3a BapeHe Lie
nonyunte B rnasa
— "OcHoBHU HacTpoviku", Stran 37.

BeHTnnauvAaTta npoabmkasa
na padoTu, BbNpekn ue
KOT/IOHUTE Cca USK/TIOUEHN.

= PbyHO MBK/IOUBAHE Ha BeHTMNaumATa.
JonbnHutenHa nHpopmauma 3a Tad3n HacTpolKa e HamepuTe B rnasa
— "OcHOBHM nos1oxeHUa npu paborta ¢ ypeaa", CtpaHuua 32.

3acMykBaHeTO Ha Bb3ayX e
TBBbPAE cnado.

= YBepeTe ce, ye PUATbPBLT 3a MasHMHa € YUCT.
Kak ga nouncTBaTe U CMeHATe huaTbpa e HayyuTe B r1aea
- "MouncteaHe n nogapwkka", CtpaHuia 40.

21.2 LWymose

Bbnpoc

OTrosop

3aulo ce yyBaT WYyMOBE MO
BPEME Ha roTBEHE?

= B 3aBMCMMOCT OT CTPYKTypaTa Ha AbHOTO Ha rOTBApPCKMA CbA MO BPEME Ha
padoTaTta Ha roTBapckmA MIO0T MOraT [a Bb3HWKHAT WymMoBe. Tesn LyMoBe ca
HOPMaJTHN N NpunHaasiexat KbM NHAOAYKUMOHHATa TEXHOJTIOINA. Te He yKasBart
nedekT.

Bb3MoXHM WymoBe

= Ibn6oKo GyueHe KaTo Npu TpaHcopmaTop: BbaHMKBa Npu roTBeHe C BUCOKA
cTeneH. TO3M LWyM 134YesBa UK CTasa Mo-TUX, ako CTeNeHTa 3a roTeBeHe ce
Hamau.

= Tuxo cBupeHe: [1po3ByyaBa KOrato roTBAPCKUAT Chll € NpaseH. Toau LyM
134esBa, Korato ce 1o6aBAT BoAa WM XPaHUTETHW NPOAYKTU B TOTBAPCKUA Cb.

= TpaKaHe: Bb3HMKBa NpW roTBAPCKM ChAOBE OT Pas/MYHK PasnosioXeHn eanH
BBPXY APYr Matepvany Win npu ManosisBaHe Ha roTBapcky ChAOBe C pasvyeH
pasmMep 1 pasnnuHu maTepuany. Cunata Ha 3ByKa Ha Lyma MOXe Aa Bapupa B
3aBUCUMOCT OT KOJIMYECTBOTO U HauMHa Ha NPUroTBAHE Ha ACTUATA.

= BUCOKM cBUpeLUM ToHOBe: MoraT [1a Bb3HUKHAT, aKO eIHOBPEMEHHO M3Mo/3BaTe
[1Ba KOT/IOHa Ha Hall-B1UCOKa CTerneH Ha rotBeHe. Tesun CBMpeLln TOHOBEe n3yespaT
WK CTaBaT NMo-Masiko, ako HamannTe CTeneHTa Ha roTBeHe.

= BeHTUNaToOpHHU WWYMOBe: [OTBAPCKMAT M/I0T € o6opyaBaH C BEHTUNATop, KOWTO ce
BK/ItOUBA MPW BUCOKW Temnepatypu. BeHTunaTopbT MoxXe Aa Npoab/mku Aa padotu
CBLLIO M CNed U3K/IoYBAHe Ha roTBAPCKMA MJI0T, ako M3MepeHaTa Temneparypa
BCE Olle e NpeKkasieHo BUCOKa.
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21.3 lToTBapcKu cbaoBse

Bbnpoc

OTrosop

Kol rotBapcku cba e noj-
X04AaLl 3a MHAYKLUNOHHKWA
KOT/TIOH?

JonbnHuTtenHa nHhopmMauma 3a roTBapcKma Cb, KOUTO ca NoaxoaAlm 3a
NHOYKUMOHHO FOTBEHE, Le NONyunTe B
- "Tloaxoadiy cwg 3a rotseHe”, Stran 28.

3allo KOT/IOHBT He ce Har-
pABa 1 CTeneHTa 3a roTee-
He mura?

KOTNOH®BT, BbPXY KOWTO CTOM FOTBAPCKUAT Cb/, HE € BK/IOUEH.

YBepeTe ce, Ue KOTIOHDBT, BbPXY KOWTO CTOM FOTBAPCKUAT Cbl, € BK/TOYEH.
[[OTBApPCKUAT CbA € NMPeEKaIEHO Ma/TbK 3a BKJ/IlOUeHaTa rotBapcka 30Ha WK He e
noaxodAll 3a NHAyKuMA. YBEpeTe ce, Ye roTBapCKMAT CbA € NoAxXoanALl 3a
NMHAOYKUMA, 1 Ye ce HaMmpa BbpXy rotBapcka 30Ha, YMIATO pasMep ChOTBETCTBA
Hali-nodpe Ha pasmepa Ha roTBapCKuA Cbl.

[ToBeue MHMOPMaLMA 3a TOBA LE NOAYYUTE Ha

— "CombiZone", CtpaHuia 34

- "Tloaxoadiy cwg 3a rotseHe”, CtpaHuya 28.

3alo oTHemMa ToIKoBa Ab/1-
ro, JOKaTo roTBapCKUTE Chb-
[oBe ce 3arpenAT, Win 3aLlo
Te He ce 3arpaeaT JocTa-
TbYHO, BBMPEKN Ue e HacT-
pOeHa BMCOKAa CTeMNeH Ha
MOLLIHOCT?

[[OTBApPCKUAT CbA € MPeKaNeEHO MaTbK 3a BKJ/IlOUeHaTa rotBapcka 30Ha WK He e
noaxodAll 3a NHAykKumA. YBEpeTe ce, Ye roTBapCKMAT CbA € NoAxXoanALl 3a
WMHOYKUMA, 1 Ye ce HaMmpa BbpXy roTBapcka 30Ha, YMNTO pasMep ChOTBETCTBA
Hal-nodpe Ha pasmepa Ha roTBapcKuA Cbl.

[ToBeue MHMOPMaLMA 3a TOBA LLE NOYyYUTE Ha

- "CombiZone", CtpaHuia 34

- "TloaxoaAiy cug 3a rotseHe”, CtpaHuya 28.

21.4 louucTBaHe

Bbnpoc

OTrosop

Kak moraTt ga noyucTa rot-
BapCcKunA naoTt?

OnTumanHu pesyntatu e NOCTUrHETe ChC CreLmanHn NoYncTBallm npenapartu 3a
CTbK/IOKepamMuka. He nanonasante octpu Uan adpasunBHU NOYUCTBALLN
npenaparu, npenapartu 3a CbAOMUANHN, PEC. KOHLEHTpaTh nnm adpasnsHn reou.
[ToBeue MHMOPMaLMA 3a TOBA LE NOAYYUTE Ha

— "MouncteaHe v nogapwkka", CtpaHuya 40.

B wkada noa rotesapckusa
naoT “Ma Boaa.

[MpoBepeTe aanu NPEIMBHUKBLT € MbJIEH.

JombaHnTeNHa MHopMaLmMA 3a NOYMCTBAHETO U TPWXKUTE 3a rOTBAPCKMA NAOT Le
OTKpueTe B

— "MouncteaHe v nogapwxka", CrparHuuya 40.

Ha kakBu BpemeBu MHTep-
Ba/IM TpAOBA [a noyncTesam
npennBHMKa?

[TouncTeanTe NpPeMBHUKA YECTO.
JonbnHuTtenHa nHhopmMauma 3a NoYNCTBaHEeTO Ha NPEenuBHUKA Le Hamepute B
- "[loyncteaHe n noaapwkka', CtpaHuua 40.

Ha kakBu BpemeBu MHTep-
Banu TpAdBa Aa NoyncTeam
buntbpa 3a MazHuHa?

PenoBHO nouuncTBante unTbpa 3a MasHuHa.
Kak ga nouncTBaTe U CMeHATe GuaTbpa We HayyuTe B raea
- "MouncteaHe n noaapwxka", CtparHuua 40.

22 OTcTpaHABaHe Ha HEU3NPaBHOCTH

MoxxeTe ga oTcTpaHuTe caMmOCTOATENHO Ma/IKU HEW3M-
paBHOCTK no BawwnAa ypea. Npean na ce cBbpxeTe ¢
oTaena no oBCcnyxXBaHe Ha KAMEHTU, HanpaBeTe cnpas-
Ka C MHhopmMaumnAaTa 3a OTCTpaHABAHE Ha HEN3Mpas-
HOCTU. Taka Lie U3BerHeTe HeHYXXHW pasxoau.

/\ NPEOYNPEMOEHUE — OnacHocT ot

HapaHABaHe!

HeKkoMNeTEHTHO M3BBLPLLIEHUTE PEMOHTU NpeacTaBnABar

OnacHOCT.

A NPEAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB

yaap!

HekomMneTeHTHO N3BBPLUEHNTE PEMOHTU NpeacTtaBiABat

OnacHocCT.

» Camo obyueH 3a uenTa cneunanuanpaH nepcoHan
TpABBa Ja U3BbPLIBA PEMOHTU Ha ypeaa.

» 3a pemoHTa Ha ypega TpAbBa ga ce U3noasBar ca-
MO OpUTNHaIHW Pe3epPBHN YaCTU.

» AkOo Kabe/bT 3a CBbpP3BaHe KbM MpexaTa Ha TO3u

» Camo obydeH crneunanuampar nepcoHan Tpadsa na
N3BBLPLIBA PEMOHTU Ha ypeaa.

» AKO ypeawT e AeeKTeH, ce CBbpXeTe ¢ oTaena no
oBcny)BaHe Ha KANEHTW.
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ypen 6bae nospeneH, To TpadBa Aa ce CMeHU CbC
crneuvaneH kaben 3a CBbP3BaHE KbM Mpexara, KO-
TO MOXeE [a Ce 3aKynu OT NPOV3BOANUTENA UK HEro-
BMA oTAen No oOcny)XsaHe Ha KIUEHTH.



22.1 MNpenynpeauTenHu yKasaHuA .

Benemku

= AKO B MHAMKAUNUTE £ ce NMOKaXe, CEH30PBT Ha Cb-
OTBETHMA KOTJIOH Aa Ce 3aAbpPXW HAaTUCHAaT U fa ce
npoyeTe Koda 3a nospena.

OTCTpaHHBaHe Ha HEN3MNPaBHOCTU bg

AKO BBL3HUKHE rpellka, ypeabT He NnpeMuHaBa B pe-
UM cTeHadan.

m  3a [a npeanasu efieKTPOHHUTE KOMMOHEHTU Ha ype-
[a OT nperpasBaHe Wan TOKOBU yaapw, rOTBaPCKUAT
Na10T MOXe BPEMEHHO Aa HaMasn CTeneHTa Ha MOLL-
HOCT.

= AKO KOABT 3a NoBpeaa He € NocoueH B Tabnuuara,
paskayeTe roTBapckuna NaoT OT eflekTpuyeckara
Mpexa, nayakante 30 cekyHam 1 OTHOBO IO BKJItOYE-
Te. AKO MHOMKAUMATA Ce NoKaxe OTHOBO, YBEAOMETE
C TexHuueckaTta cnyxba 3a 00CnyXBaHe Ha KINEHTY
1 NocoyeTe TOYHMA KOA 3a noBpeaa.

22.2 YKaszaHUA B noneTto 3a UHAWKaLuuA

HeusnpaeHoCT

MpuunHa U oTcTpaHABaHe Ha HEU3NPaBHOCTH

He cBeTtn nHamkarop.

EnekTposaxpaHBaHETO € NPEKBbCHATO.

» C nomoluTa Ha Apyr eNeKTpuyeckn ypea npoBepeTe Aanv HAMA CrvpaHe Ha enekTpos3ax-
paHBaHeTo.

YpeawT He € CBbP3aH CbI1aCHO efnekTpuyeckara cxema.
» CBbpXETe ypeaa cnopen enekrpuyeckara cxema.

[MoBpena B enekTpoHukara

» AKO He MOXeTe Ja OTCTpaHuTe nospeaara, nHMopMupaiTe TexHuyeckara ciayxoa sa 006-
CNY)XBAHE Ha KIWEHTUTE.

ViHankaTtopuTte murar.

OBcnyXBalUMAT NaHe e MOKbP WK & NMOKPUT OT NpeaMmerT.
» [acyweTte naHena 3a o6cnyxeaHe UM OTCTpaHeTe npeamerTa.

OUNTBLPBLT 3a MUP3MU € HACUTEH UM MHAUKAUWATa 3a HacullaHe CBeTBa, BbNpekn e dus-
TbPBT € OW CMEHEH.

» CMeHeTe punTbpa 1 HyMpanTe nHaMkaumata 3a HacuulaHe Ha gpunTtbpa. JonbaHuTeHa
NHopMaLnA 3a CEH30pAa 3a BapeHe Le nonyynTe B rnasa
- "MouuncteaHe n nogapwkka", CtpaxHuya 40.

e T
oo™

“
3.
i

M
=3

EnektpoHukaTa € nperpana v eamH Ui BCUYKN KOT/IOHN Ca Ce USKIHOUYUSIN.

» l3uakaliTe 4OKaTO eeKTpoHMKaTa ce oxnaan aoctarbyHo. Cren ToBa AJOKOCHETE MPonus-
BO/MIeH OYTOH Ha naHena 3a 00Cny)XBaHe.

F5 + cTenex Ha MoLw-
HOCT U CUrHa1eH TOH

ropeLl Cbl 3a roTBEHEe € B 30HaTa Ha naHena 3a obcnyxsaHe. Taka eNeKkTPoHUKATa MOXe

[a nperpee.

» OTcTpaHeTe roTBapckmnA cbi. VHOMKaumATa 3a rpelluka yracsa cnefl KpaTtko speme. Mo-
XeTe [a NPOAB/IKUTE TOTBEHETO.

F5 u 3ByKOB cUrHan

[opell cbA 3a roTBEHE € B 30HaTa Ha naHena 3a odcnyxeaHe. KOTNOHBLT € 6N NU3K/OUYEH C
uen sawmTta Ha eieKTpoHunkKara.

» QOrTcTpaHeTe rotBapckua cba. Vsuakalite HAKONKO cekyHau. JJoKocHeTe NponsBoIHO Mo-

ne 3a obcnyxeaHe. Korato nHankauuaTta 3a rpelika yracHe, MOXeTe Ja Npoab/IxuTe aa
roTBuTE.

KOTNOHBT € Nperpan n e U3k/JeH 3a 3almra Ha paéoTHaTa MOBBPXHOCT.

» VI3uakaliTe AoKaTo eNeKTPOHMKATa Ce ox1aam A0CTaTbYyHO U Cea TOBa OTHOBO BKJIOUETE
KOT/I0HAa.

KoTnoHbT e padoTen no-Abaro speme 1 6e3 npekbcBaHe.

> V]H,ElI/IBVI,Elya}'IHO n3kouBaHe Be30MacHOCT ce € BkAumna. [lokocHeTe NPOon3BOJIEH CUM-
BOJ1, 3a Aa U3K/TIOUYNTE NHOMKATOopa, 3a Aa MOXeTe Aa HacTpouTe KOT/10Ha.

s
£ SO00/ESDID

PaBoTHOTO HarnpexeHne e rpellHo n € N3BbH HOPpMa/lHNA paéoTeH anana3oH.
> CB'bp)KeTe cec eﬂeKTpOCHaé,ﬂV]Teﬂﬂ.

Lo FOTBAPCKMAT M/IOT He € CBbP3aH NPaBUIHO.
» PagkaueTe roTBapCKuA NAOT OT enekTpuyeckata Mpexa. CBbpXKeTe roTBapckua nnot
crnopes enekTpuyeckara cxema.
dE [leMo pexuMbT e akTUBMpaH.

» PaskaueTe rotBapckua NNOT OT enekTpuyeckara mpexa. Mauakante 30 cekyHam u CBbp-
XeTe rotBapckua naoT. [JoKocHeTe NPOU3BO/IEH CEH30P B paMKWTe Ha crneagalumte 3 Mu-
HyTW. JleMO pexnmbT e AeakTBUPaH.
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bg [lpenasaHe 3a oTnagbum

22.3 HopmanHu wwymoBe Ha Bawua ypen

[MoHAKora MHAYKLUMOHHUAT Ypea MOoXe Aa MPUUUHK Ly-
MOBe WK BuOpaunn Kato OpbMUeHe, CbCKaHe, Tpaka-
He, BEeHTUNaTOPHU WYMOBE WM PUTMUYHU LYMOBE.

23 [lpenaBaHe 3a oTNnagbuUU

23.1 NpenaBaHe 3a oTNaabUU Ha U3Ne3nNuU
oT ynoTpeba ypeau

Ypes ekosiorocboBpasHo npenasaHe 3a oTnagbumn e

Bb3MOXKHa NMOBTOPHA ynoTpeda Ha LIeHHN CyPOBUHM.

1. Magbpnaiite oT KOHTaKTa LWencena Ha kadena 3a
CBbp3BaHe KbM Mpexara.

2. [pepexeTe kKabena 3a CBbP3BAHE KbM Mpexara.

3. lNpepnalite ypena 3a otnagbLy No eKoaorocsLodpa-
3eH HauuH.

AKTyanHa MHMOPMaLmnA OTHOCHO HAUMHWUTE Ha Mnpe-
JasaHe 3a oTnaabum Le noayunte oT Bawwua cneun-
aManpaH TbPro.el, KakTo 1 OT cboTBeTHaTa 00-
LUMHCKA 1AW rpaacka ynpasa.

Tosu ypen e 0603HaYeH B CbOTBETC-
TBME C eBponercKara aAMpeKT1ea
2012/19/EC 3a ctapu enekTpuyecku
N eneKTpoHHM ypean (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
Tas3n aupekTnea pernaMmeHTupa Ba-
nvaHuTe B pamkute Ha EC npasuna
3a NpuemMaHe 1 M3non3BaHe Ha cTapu
ypeaw.

B

24 OTtgen no obcnyxBaHe Ha KINUEHTH

CBbp3aHu ¢ PyHKUMOHATHOCTTa OPUrMHAIHN PEe3EPBHMN
yacTu CbrnacHoO AMpeKTuBaTa OTHOCHO eKoausanHa e
noslyumTe OT HaluA oTAes No 0OCNY)KBaHE Ha KANEHTU
3a nepuod oT MuHUMYM 10 rognHK OT NyCKaHEeTo Ha na-
3apa Ha Bawwa ypen B pamkute Ha EBPONenckoTo MKo-
HOMMUYECKO MPOCTPaHCTBO.

BenexKa: Ycnyrute Ha otaena no oOcnyxBaHe Ha K-
eHTK ca 6es3nnaTHU B paMKUTE Ha YC/OBUATa Ha npes-
naraHarta oT Npou3BOAUTENA rapaHLna.

MoapobHa nHhopmauma OTHOCHO rapaHLUMOHHUA CPOK
N rapaHUMOHHUTE yCNoBMA BbB Bawara ctpaHa we no-
NyunTe OT HalmA oTaen No oBCAYXBaHE Ha KVMEHTH,
Balumna Tbpro.eel Uan Ha HawaTta yed cTpaHuua.

B cnyuali ue xxenaete ga ce CBbpXKeTe ¢ otaena no oo-
CNy)XXBaHe Ha KAneHTW, ca Bu Heo®xoanmmm HOMepPHT Ha
nanenneto (E-Nr.) n saBoackumAat Homep (FD) Ha BawwnaA
ypen.

[aHHWTEe 3a KOHTAKT Ha oTaena no ofcnyBaHe Ha Ku-
EHTU e HaMepuTe B NPUIOXKEHNA yKasaTes C oTaenu
no oBCcny>xBaHe Ha KAUEHTU WK Ha HalaTta yed cTpa-
Huua.

24.1 Homep Ha uspenueto (E-Nr.) n
3aBoaAcKu Homep (FD)

HomepbT Ha nsgenueto (E-Nr.) n 3aBoacKMAT HOMEP
(FD) ca nocoueHun Ha thabpuuHaTta Tadesika Ha ypeaa.
Tabenkarta ¢ TEXHUYECKUTE JaHHW LLe HaMmepuTe:

®  Ha nacnopTa Ha ypefja.

| OoTnpen Ha gonHata CTpaHa Ha rotBapCkuA naoT.

[MpoaykToBuAT Homep (E-Nr.) we oTKpueTte BbpXy CTbK-
nokepammkaTta. MIHaekcwT Ha oTaena 3a obcnyxsaHe
Ha kaneHTn (K1) u nponssoacteeHna Homep (FD) moxe-
TE€ OCBEH TOBa [a U3BMKATE B OCHOBHUTE HACTPOWMKM

— CtpaHuya 37 .

MoxeTe na cu 3anuieTe gaHHUTe, 3a Aa pasnonarare
CBOEBPEMEHHO C JaHHUTe Ha Balwva ypen n tenedoH-
HUA HOMepP Ha oTaena No 0OCny)XBaHe Ha KMEHTW.

25 TecTOBM AACTUA

Tean Npenopbky 3a HACTPOKa ca npeaHasHayeHn 3a
WHCTUTYTU, NPOBEXIALUN N3NUTBAHWA, C LIE Y/IECHEHO
TecTBaHe Ha HaluuTe ypean. TecToBeTe ca U3BbPLLIEHN
C HalUM KOMMIEKTU rOTBAPCKM CbAOBE 3a UHAYKLMOHHM
KOTNOHW. MpK Hy)XXAa MOXEeTe Aa ro noayunte AOMbAHK-
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TENHO B crieuvanuampaHarta TbproBcKa Mpexa, OT Ha-
lwarta TexHuyecka cnyxoa o0cnyxBaHe Ha K/AMEHTU Uin
OT HalWuA oHNarH MarasuH.

25.1 PastonABaHe Ha KyBepTiOpa

CucrtaBku: 150 r TbMeH wokonaa (55 % kakao).
m Tenmkepa @ 16 cm 6e3 Kanak
— BapeHe: cteneH Ha MowHOCT 1.

25.2 3arpABaHe U nogabpMaHe B TOMNO
CbCTOAIHUE Ha NeLleHa AXHUA

Peuenta cbvrnacHo DIN 44550
Hauanna temnepartypa 20 °C
3arpAasaHe, 6e3 pas3dbpkBaHe
m Tenmkepa @ 16 cM ¢ Kanak KoamnuecTso: 450 r
— HarpsasaHre: npoabmkutenHoct 1 muH. 30 cexk.,
CTENeH Ha MOLHOCT 9
— [Mpoab/mKMTENHO rOTBEHE: CTEMEH HA MOLLHOCT 1.
m Tenmkepa @ 20 cMm ¢ Kanak konmnuyecTso: 800 r
— HarpsasaHe: npoabmkutenHocT 2 MuH. 30 cexk.,
CTEeNeH Ha MOLHOCT 9
— [Mpoab/mKMTENHO rOTBEHE: CTENEH HA MOLLHOCT 1.

25.3 3arpaBaHe ¥ nogabpMaHe B TOMNO
CbCTOAAHWE Ha NnelLleHa AXHUA

Hanp.: anvameTtsbp Ha newara 5-7 mm. Havyanna
Temnepatypa 20 °C
Cnen 1 MUH. 3arpABaHe pasdbpkanTe
m Tenmkepa @ 16 cMm ¢ Kanak koamnuyecTso: 500 r
— 3arpaBaHe: Npoab/MHKMTENHOCT OK. 1 MuH. 30
CeK., CTEMEH Ha MOLLHOCT 9
— [MpoObmKUTeNHO rOTBEHe: CTEMEH Ha MOLLHOCT 1.
m TeHmpkepa @ 20 cM ¢ Kanak KonmyecTtso: 1 Kr
— 3arpaBaHe: Npoab/MHKUTENHOCT OK. 2 MUH. 30'
CekK., cTeneH Ha MoLwHocT 9
— [Mpoab/mHKMTENHO rOTBEHE: CTEMEH HA MOLLHOCT 1.

25.4 Coc bewiamen

Temnepatypa Ha mnakoTo: 7 °C

m Tenmkepa J 16 cm 6e3 kanak CbcTtasku: 40 1
macno, 40 r 6pawHo, 0,5 n mnako ¢ 3,5 %
MaCEHOCT U LWMMKa CON

MpuroTeAHe Ha coc Geluamen

1. Pagtonete macnoTto, pasdbpkante 6palHoOTO U COoJl-
Ta 1 3arpenTe BCUUKO.
- 3arpsaBaHe: NPOAL/KUTETHCOT 6 MUH., CTEMNeH Ha
MOLLHOCT 2
2. [lo6aBeTe MIAKOTO KbM OpallHOTO U C NMOCTOAHHO
pasdbpKBaHe ro ocTtaBeTe Aa 3aBpu.
- HarpasaHe: npogbmxkutenHocT 6 muH. 30 cek.,
CTerneH Ha MOLLHOCT 7
3. Korato coctT Gellamen 3aBpu, OCTaBETE Ha KOT/0-
Ha 3a oue 2 MUH. NPY NOCTOAHHO ObpPKaHe.
— Tpoob/MmKUTENHO FOTBEHE: CTEMEH Ha MOLIHOCT 2

TectoBu AcTnA  bg

25.5 BapeHe Ha MNIAKO C OpU3 C Kanak

Temnepatypa Ha miakoTo: 7 °C

1. 3arpenTte MNAKOTO, 4OKATO 3arnoyHe Ja ce Hagura.

HarpsaBaiite 6e3 kanak. Cneg 10 MUH. HarpABaHe

pasbbpkanTe.

2.HacTtpowTe npenopbumMTENHATA CTENEH HA MOLIHOCT "

nobaBeTe KbM MIAKOTO OPKU3, 3axap U COJl.

Bpeme Ha rotBeHe BK/. 3arpaBaHe nNpuosn. 45 MuH.

m Tenmkepa @ 16 cm Cbetasku: 190 r Kpbrba opus,
90 r saxap, 750 mn mnako ¢ 3,5 % macneHoctn 1 r
con
— 3arpaBaHe: NpoaAb/MKUTENHOCT OK. 5 MuH. 30

Cek., CTeneH Ha MOLLHOCT 8.
— [poab/mKUTENHO rOTBEHE: CTEMEH HA MOLWIHOCT 3

m Tenmkepa @ 20 cm CbetaBku: 250 1 Kpbrba opus,
120 r 3axap, 1 1 mnako ¢ 3,5 % macneHoctn 1,51
con
— 3arpaBaHe: Npoab/MHKUTENHOCT OK. 5 MuH. 30

Cek., CTeneH Ha MOLLHOCT 8.
— [poabmkasallo BapeHe: CTEMEH Ha MOLLHOCT 3,
cnen 10 MuH. pasdbpkanTte

25.6 BapeHe Ha MNfAAKO ¢ opu3 Oe3 Kanak

TemnepaTtypa Ha mnaakoTto: 7 °C

1. [lo6aBeTe ChCTaABKUTE KbM MJIAKOTO U 3arpeinte npu

NOCTOAHHO ObpPKaHe.

2. Korato mnakoTto pgocturHe ok. 90 °C, nsbepete

npenopbunUTeNHaTa CTeneH Ha MOLLHOCT 1 OCTaBeTe 3a

OK. 50 MWH. Ha MO-HUCKa CTeNeH.

m Tenmkepa @ 16 cm 6e3 kanak Cwetasku: 190 r
Kpbrba opud, 90 r 3axap, 750 mn mnako ¢ 3,5 %
MacseHocT u 1 r con
— 3arpaBaHe: Npoab/MHKUTENHOCT OK. 5 MuH. 30

CekK., cTeneH Ha MOLHOCT 8.
— [Mpoab/MHKUTENHO FOTBEHE: CTEMEH HA MOLIHOCT 3

m Tenmkepa @ 20 cm 6e3 kanak Cbwertasku: 250 1
Kpbrba opna, 120 r 3axap, 1 n mnako ¢ 3,5 %
mMacneHoct 1 1,5 r con
— 3arpaBaHe: NPpoab/MKUTENHOCT OK. 5 MuH. 30

CekK., cTeneH Ha MoLHOCT 8.
— [Mpoab/MHKMTENHO FOTBEHE: CTEMEH HA MOLLHOCT 2.

25.7 BapeHe Ha opu3

PeuenTta cvrnacHo DIN 44550
Temnepatypa Ha Boaata: 20 °C
m TeHmkepa @ 16 cM ¢ kanak CbecTtaBku: 1251
aobvnrosbpHecT opus, 300 r Boga v Wmnka con
— 3arpsaBaHe: NpoAbMKNTENHOCT OK. 2 MUH. 30'
CEK., CTEMEH Ha MOLLHOCT 9
— [Mpoab/HKUTENHO rOTBEHE: CTEMNEH Ha MOLLIHOCT 2
m TeHmpkepa @ 20 cm ¢ kanak CbetaBku: 250 1
obnrosbpHecT opus, 600 r Boga v Wmnka con
— 3arpaBaHe: Npoab/MHKUTENHOCT OK. 2 MUH. 30'
CekK., cTeneH Ha MoLWHocCT 9
— [Mpoab/MHKMTENHO FOTBEHE: CTEMEH HA MOLLHOCT 2.
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25.8 MeueHe Ha CBMHCKa pubuua

HauanHa Temnepatypa Ha pubuuata: 7 °C
= TuraH @ 24 cm 6e3 kanak CbCcTaBkW: 3 CBUHCKMU
puduun, obLo Terno okono 300 r, 1 cm gedenn
15 r cnbHYOrNegoBo oMo
— 3arpaBaHe: NpoabMKUTENHOCT OK. 1 MuH. 30
CeK., CTeneH Ha MOLLHOCT 9
— [poab/mKUTEeNHO roTBeHe: cTeneH Ha MOLHOCT 7

25.9 lMpuroTBAHe Ha NanavynuHKU

Peuenta cvrnacHo DIN EN 60350-2
® TuraH @ 24 cm 6e3 kanak CbcTaBku: 55 M TecTo
Ha nanaynHka
- HarpasaHe: npogbmxkutenHoct 1 muH. 30 cek.,
CcTeneH Ha MOLWHOCT 9
— [poabmKUTENHO roTBEHE: CTeneH Ha MOLLHOCT 7

25.10 MbpreHe Ha AbNOOKO 3aMpa3eHH
KapTodKH

m Tenmpkepa @ 20 cm 6es kanak CbcTasku: 2 N
C/TbHYOr1eA0BO 0/1M0. 3a BCEeKM npoLec Ha
dhputnpare: 200 r gbndoko3amMpaseHn KapTodku, 1
cMm nebenn.

— 3arpsaBaHe: CteneH Ha MOLWHOCT 9, JoKaTo ONNO-
TO He gocTurHe temnepartypa ot 180 C.
— [Npoab/mKUTENHO roTBEHE: CTEMEH Ha MOLLHOCT 9
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Thank you for buying a
0 Bosch Home Appliance!

MyBosch

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:
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